XMEJIBHULIBKA OBJIACHA PAJIA
XMEJbHUIbKAN YHIBEPCUTET YIIPABJIIHHSI TA ITIPABA

IMEHI JIEOHIJJA FO3bKOBA

3ATBEP/IDKEHO
PimeHHs METOAMYHOI pajiK YHIBEPCUTETY
«23» ciuna 2024 poky,
npomokos Ne 4.

[Iepia nmpopeKTopKa, rojIoBa METOIUYHO1
paay YHIBEPCUTETY, KaHIUAATKa HAYK 3
JIep>KaBHOTO YIIPaBIIIHHS, IOLIEHTKA

Ipnaa KOBTYH

«23» ciuna 2024 poky

HABYAJIBHO-METOJNYHI MATEPIAJIN
3 HABYAJIbHOI AMCIUILIIHA
«ITYBJITYHA KOMYHIKALIA I AIJTOBA MOBA
B ITYBJIITYHOMY YIIPABJIIHHI»
JJISl MIATOTOBKM HA IPYromMy (OCBITHBOMY) PiBHi
3100yBayviB BHIIOI OCBITH OCBITHBOI'O CTYNIEHSI MaricTpa
3a cneniaabHicTIO 281 Ily0siuHe ynpaBJ/iiHHS Ta aAMiHICTPYBaHHA
rajy3i 3Hanb 28 Ily0siuHe ynpaB/iiHHS Ta aAMiHICTPyBaHHA
32 3204HOK0 (pOPMOI0 HABYAHHSA

M. XMEJIbHUIIbKUH

2024



PO3POBHUKMH:

JlonenTka kadeapr MOBO3HABCTBA,
KaHJuaTKa (QiI0OTIYHNX HAyK

JlonienTka kadenpu MOBO3HABCTBA,
KaH/IMaTKa MMeAaroriyHuX HayK

5 ciuna 2024 poxy

CXBAJIEHO
Pimenns xadeapn MOBO3HABCTBA
8 ciunsa 2024 poxy, npomokoa Ne 6

3aBigyBavka kadeapu,
JOKTOPKA MeIaroriYHuX HayK, JTOIEHTKA

8 ciuna 2024 poxy

Jlexaneca (akynbpTeTy myOIiyHOrO yIpaBIIiHHS,
KaH/IWJaTKa HayK 3 AeP’KaBHOTO YIPaBIiHHSA, TOLEHTKA
8 ciuns 2024 poky

FOnis CTEITYYK

Omnera PEMBAY

Oxera HAT'OPHA

Terana ITIJIICHA
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CTpyKTypa BUBYCHHS HABYAILHOT TUCIUTUTIHH
1.1. CewmiHapchKi 3aHATTS
1.2. AyaurtopHi 3aHATTA
1.3. Camocriiina po6oTa CTy/IeHTIB
CamocriiiHa po0oTa CTyIeHTiB
[TimcyMKOBHI KOHTPOJIb
PexomenoBana miTepatypa
7.1. OcHoBHa jiTeparypa
7.2. JlomomixHi JiTeparypa
[ndopmariitai pecypcu B [HTepHeTi



1. Crpykrypa BUBYEHHSI HABYAJIbLHOI AV CUMILIIHA

1.1. TeMaTu4YHMil IVIAaH HABYAJILHOI AUCIUILIIHI

Ne te-

KinpkicTh rogux

3aouyHa opma HaBUAHHS

y TOMY YHCII

Hazpa Temu
MU 2 . S
o ig . = o
3 Z G g 5 £
> 2 &) g = @)
=
1 2 9 10 11 12 13 14
1. KomyHikauis sik mporec. 13 1 2 — — 10
2. KomyHikaTUBHI piBHi: Bif
MI)KOCOOHCTICHOT JI0 MIXKKYJIBTYpPHOT 13 1 2 — - 10
KOMYHiKaIrii.
3. QTpaTerlqge TIaHYBaHHS PR"- 13 1 2 _ _ 10
JISUTBHOCTI OpraHy Iy0OJIiYHOI BIaau.
4. JlinoBa ykpaiHChka MOBa B ITyOJJiYHOMY
YIpaBIiHHI. 13 1 2 - - 10
5. Oparopcbke MECTENTBO B ITyOIiTHOMY
yIIpaBJIiHHI. 18 - 2 - - 16
Monyns 1.
Bcroro rogux 70 4 10 - - 56
1. IHOo3eMHa MoBa a1 TpodeciitHol
JISUTBHOCTI B IyOJIIYHOMY YTIpaBIIiHHI 35 - - 5 - 30
(JIeKCHKO-TpaMaTHYHHIN aCIeKT)
2. Pi3Hi BUM MOBHOT KOMYHIKAIIi{
iHO3EMHOIO MOBOIO B ITyOJIiYHOMY 30 - - 5 - 25
YTpaBIIiHHI
Moz 2. 65 B B 10 - 55
Bceboro ronun
Bceboro rogun 135 4 10 10 - 111




1.2. Jdexuii

Hasga 1 mman temu

Kinekicts rognH

2

3micToBUiiMOTYyNb1.
TeopeTuyHi aceKTH MOHATTS KOMYHIKaIi1

JI-1.

Berym. Ipeamer i 3aBnanus kypey. CyTh KOMyHiKarii.

1. Ilpeamer i 3aBmaHHsA Kypcy 3B’SI30K Kypcy 3 IHITUMHA AUCITUTLTiHAMU.
2. Komywixkaris sk 06’exT mociimkerHs. OyHKIIT criKkyBaHHS.

3. ®opmu Ta MO CIIJIKyBaHHS.

4. 3aKOHU CITIIKYBaHHSI.

JI-1.

KomyHikaTHBHI PiBHI: BiJl MI)XOCOOHCTICHOT 10 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIIii.

1. Bu3zHaueHHsS KOMYHIKaIlii
2. 3Ha4YcHHS KOMYHIKAIi B CydaCHOMY CBIT1
3. KomyHikaTuBHi piBHI.
a) MixkocoOncTiCHa KOMYHIKAITis.
0)Bu3Ha4yeHHs Ta XapaKTEPUCTHKH.
B)OCHOBHI €JIeMEHTH MI)KOCOOUCTICHOT KOMYHiKaLlii.
r)Buau MikocOOUCTICHOT KOMYHIKAITiT.
4. 'pynioBa KOMyHiKaIlisi.
5. OpranizaniiiHa KOMyHiKaIlis.
6. MiKKyIbTypHa KOMYHIKAIIis.
7. Crparerii eeKTUBHOT MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIii.

Crpareriude ianyBanHs PR-misimpHOCTI oprany my0aidHOi BiIau.

1. BusHaueHHS cTpaTeTivyHOro mianyBaHas PR-mismeHOCTI

2. BaxmuBiCTh CTpaTeriqYHOrO IIaHyBaHHS PR-IIsITBHOCTI U1 OpraHiB MyOIiqHOT BIIaIH

3. Etamu crpareriuHoro mnanyBaHHs PR-misutbHOCTI.
a) AHami3 curyarii.
0) 36ip Ta aHaii3 iH(popMaIii Ipo opraH myOTiYHOT BITa M.
B) Bu3HauenHns metu Ta 1inei PR-nmisimsHOCTI.
r) BripoBa/pkeHHS Ta OIiHKA pe3yIbTaTiB
4. Kopekiist cTparterii Ha OCHOBI OTPUMaHUX Pe3yJIbTaTiB.

JinoBa ykpaiHChKa MOBA B ITyOJIYHOMY YIPaBITiHHI.

1. Baxx/MBiCTh BUKOPUCTAHHS IIIIOBOT YKPATHCHKOT MOBH B IIyOJIIYHOMY yIIPaBIIiHHI.
2. OCHOBHI acreKTH JiI0Boi yKpaTiHChKOT MOBH.

a) YiTKicTh Ta KOHKPETHICTh BUCIIOBJICHHS.

0) BiamoBigHICTF MOBHUX 3aC00IB KOHKPETHIH ayJUTOPIi.

B) Bukopucranus npogeciitHoi TepMiHOIOTI].

') YHUKaHHS CKJIaJHHUX Ta 3aIUTyTaHUX KOHCTPYKIIH.
3. [IpuiioMu 1151 MOKpAIEHHS 1JIOBOTO MOBJIEHHS

a) PerynispHa npakTrka NMicbMOBOT'O Ta YCHOI'O MOBJICHHS

6) BukopucTaHHs afeKBaTHUX IHCTPYMEHTIB IS IEPEBIPKH MPABONHNCY Ta TPaMaTHKH

B) CaMOKOHTPOJIb Ta CAMOKOPEKITist
4. 1) 3BepHEHHS 10 MPO(ECIHHNX TPEHIHTIB Ta KYPCiB 3 MMOKPAIIEHHS MOBHIX HABIHYOK

5. [Ipukynaay ycnimHOro BUKOPUCTaHHS JIJI0OBOT YKpaiHChKOI MOBH B ITyOJIIYHOMY




1.3. IIpakTiyni / CeMiHApCHKIi 3aHATTS

Ceminapcbke 3anaTTs Ne 1
KomyHnikanisi ik mpouec
Ilumannsa 0na ycno2o onumysanus ma OUCKycii
1. CinkyBaHHS 1 KOMYHIKAITiS.
2. OyHKLIT CHIKYBaHHS.
3. Buau, tunum i popmu criinkyBanHs. OCHOBHI 3aKOHHM CIUJIKyBaHHS. CTpaTerii CIiIKyBaHHS.
4. HeBepOanbHi KOMIIOHEHTH CITIIKYBaHHSI.
5. 'enepHi acrieKTH CHIKYBaHHS.

IIpakTnyHa ckIag0Ba
BuKOHaHHS CTYAEHTAaMH YCHHUX Ta TUCHbMOBUX (TECTOBHX) 3aBJaHb 3 MUTAHb TEMH 3aHATTSL.
MeTtoanuHi BKa3iBKu

Knwuoeumu mepminamu, Ha po3yMiHHI AKUX 0A3YEMbCA 3AC60€HHA HABGUAILHO20
Mamepiany memu, €: 1iJIi KOMYHIKaIlii, TOJOBHI (yHKIIil MOBH i MOBJICHHS, €Talld MOBJICHHEBOT
TiSUTBHOCTI, OCHOBHI MOJIEJIi MOBHOT KOMYHIKAITi.

3 mMemor 2nub0K020 3aC60EHHA HABUAILHO20 Mamepialy nPpU UEUEHHI memMu CMYOeHmy
eéapmo ocooaugy yeazy 30cepeoumu Ha MaxKux acneKkmax.

Komynikanis — e cnenudiuna dopma B3aeMo/Iii JroIei y mpolieci iX mi3HaBaIbHO-TPYAOBOI
TISIIBHOCTI.

Oyukuii crinkyBanHs. CIUTKyBaHHS BUKOHYE 03714 (DYHKIIIH, cepell sSIKUX MOKHa BUALTUTH
TaKi:

- [ndopmariiina: 0OMiH MOBIAOMIICHHIMH, Ilepeiaya 3HaHb 1 TyMOK.

- Emouiifina: BUpakeHHs MOYYTTiB, EMOIIHA MIATPUMKA, CIIIBUYTTSL.

- PerynstuBHa: KOHTPOJIb 1 PErYIIOBaHHS MOBEIIHKH, YIIPaBIiHHS B3a€MUHAMHU.

- MoTuBaniiina: cTuMyItoBaHHS a00 CTPUMYBAHHS IIEBHUX /1 @00 BUMHKIB.

- BupaxxeHHss ocoOucTocTi: BHUSBIEHHS 1 MIATPUMKA BIACHOI  1ACHTHMYHOCTI  Ta

CaMOCBI1JJOMOCTI.

Buau, tunu 1 popmu cninkyBaHHsA. OCHOBHI 3aKOHM CHiJIKyBaHHA. CTparterii CHUIKyBaHHS.
CrninkyBaHHS MOXKHA KJ1acu(iKyBaTH 3a pi3HUMU KPUTEPISIMU, TAKUMU SIK:

- 3a 3acobamu: BepOasbpHe (ClI0BeCcHE) Ta HeBepOanbHe (0e3cI0BeCHe).

- 3a crpsAIMOBAHICTIO: BEpTUKAJIbHE (MK MIJUIETINM 1 HA4aIbHUKOM) Ta TOPU30HTATIBHE (MK

PIBHUMH 32 CTaTyCOM).

- 3a KIJIBKICTIO YYaCHUKIB: MI>KOCOOUCTICHE (O/IMH-HA-0/IMH) Ta IPYIIOBE.

- 3a popmoro: ycHe, TMCbMOBE, HedopMalibHe, (hopMabHE.

OCHOBHI 3aKOHM CHIUIKYBaHHS BKIIOYAalOTh B ce0e TPUHIMINA aKTHBHOTO CIyXaHHS,
B3a€MHOI0 TOBaru, 4iTKocTi, Ta eMnartii. CTparerii CHiIKyBaHHS BapilOIOThCS BiJl BUKOPUCTAHHS
PI3HUX KOMYHIKAIIMHUX TEXHIK JUIsl JIOCSTHEHHS MEeBHUX MLJIed A0 MIATPUMKHA Ta PO3BUTKY
BiJTHOCHH.

HeBepOanbHi KOMIOHEHTHM CHUIKyBaHHsS. HeBepOasibHI  KOMIIOHEHTH  CIUIKYBaHHS
BKJIIOYAIOTh B ce0e kKecTH, MIMiKy, TOH TOJIOCY, BiJICTaHb MiX CITIBpPO3MOBHUKaMH (TIPOKCEMIKa),
KOHTAKT 3 OYMMa Ta 1HII1 30BHIIIHI BUPa3H, K1 HE BUPAXKEHI CJIOBAMHU.

I'engepHi acnekTH CHUIKYBaHHsS. ['€HAEpHI acleKTH CHUIKYBaHHS JOCHIIKYIOTh BIUIMB
TeHJIEPHUX pOJIEH, CTEpEOTUIIB Ta KYJIbTYpPHUX OYIKyBaHb Ha KOMYHIKalliiHI 3B’s3ku. BoHu
OXOIUTIOIOTh Taki MUTAaHHSA, K PI3HULA B KOMYHIKAIlIHHUX CTHJIAX MK YOJIOBIKAMH Ta JKiHKaMH,
CTPYKTypa TEeHAEPHUX I1ACHTUYHOCTEH Y CIHIUJIKyBaHHI Ta BIUIMB KYJIbTYPHHX KOHTEKCTIB Ha
CIPUHHATTS TeHIEpY.

Hanucanus ta opopMiIeHHS TBOPYOI poOOTH.

PexoMeHj0BaHi TeMU TBOPYHX POOIT:

1. Ocob6muBocTi (yHKIIIOHYBaHHS YKpaiHChKOI MOBH B OpraHax Jep>KaBHOI BIajH.
Ocob6nuBocTi GyHKIIOHYBaHHS YKpaiHChKOI MOBH B OpraHax MiCLIEBOTO CaMOBPSyBaHHS.

2. OcobnuBoCTi pearizarlii MOBHOT MOJITUKH B YKpaiHi. MOBHO-HaIllOHAJIbHA TOJITHKA Ha
Cy4acHOMY eTari po3BUTKY YKpainu. [IpoGiemu peanizaiii MOBHOT MOMITUKY B YKpaiHi.
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3. Ilnaxu moponaHHs MOBHUXJEBIalliil y naepkaBHUX ciyxOoBuiB. Insxu mnononanHs
MOBHHUXJIEBIAIN Y TOCaIOBUX OCIO MICIIEBOTO CaMOBPSTyBaHHSI.

4. YcHe nAioBe MOBJICHHSA SIK CKJIaJHUK NPOo(eciiHOro iMi/Ky Aep>KaBHOTO CIIy>KOOBIIS.
Putopuuna MaiiCTepHICTh SIK CKJIATHUK MPOGECIHHOTO IMIJIKY JIEPKABHOTO CITY>KOOBIIS.

5. Kynprypa MOBJIEHHS SK CKIAQAHUK HOPOQECiifHOTO IMIIKY AEp)KaBHOTO CIIy>KOOBIISL.
dopMyBaHHsSI BHCOKOi KYyJbTYpH MOBJICHHS B IIPOIECi IIJTOTOBKHM MAariCTpiB ITyOJIYHOTO
YIIPaBIIiHHSA Ta aAMIHICTPYBaHHS.

IInTaHHs 111 CAMOKOHTPOJIIO
Sxi ocHOBHI (DyHKIIIT CHIIIKyBaHHs?
Has3Bith Xx04a 6 0 0THOMY MPUKIIAAY ISl KOXKHOI (PYHKIIIT CIUIKYBaHHS.
Sxi kpuTepii MOYKHA BUKOPHUCTOBYBATH ISl KiacudiKallii CriaKyBaHHS?
1o BkIIOYaIOTH B ceOe HeBepOaIbHi KOMIOHEHTH CIUIKYBaHHS?
SIki cTparerii MOKHa BUKOPUCTOBYBATH JIJIsl IIOKPALICHHS CIUIKYBaHHS?
SIKi 3aKOHM CHIJIKYBaHHS BU 3HAETE, 1 [0 O3HAYAE KOXKEH 3 HUX?
SIKi TeHIepHI aCIIeKTH MOXKYTh BIUIMBATH HA CITUIKYBaHHS?

Ceminapcbke 3aHaTT Ne 2
KomyHikaTuBHi piBHi: Bia Mi?2KOCOOHCTiCHOI 10 MIZKKYJIbTYPHOI KOMYHiKaii
Ilumanua 014 ycHo20 onumyeanHs ma OUCKycii

1. MixocoOucTicHa KOMYHIKaIIis:

- Bu3HaueHHs Ta OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH.

- @akTopu, M0 BIUTMBAIOTh HA MIXKOCOOMCTICHY KOMYHIKAIIIIO.

- [Ilnsixm mokparnieHHss Mi>KOCOOUCTICHOT B3a€MOIII.
2. I'pynoBa KOMyHiKaIis:

- Bu3HaueHHs NOHATTS Ta 0COOIMBOCTI IPYNOBOi KOMYHIKALLii.

- Bumoru niist ycmimHoi B3aeMoii B TpyTi.

- Postb miziepa B rpynoBiii KOMyHiKallii.
3. MiXKyIbTypHa KOMYHIKAIIis:

- BusnaueHHs Ta 0cOOJIMBOCTI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKALIii.

- BruiuB KynbTypHHUX PI3HUIB HA KOMYHIKALIIO.

- Crparerii nojosiaHHs KyJIbTypHUX Oap’epiB.

IIpakTuyHa cKiIag0Ba

BuKkoHaHHS CTyJeHTaMH yCHUX Ta NMHCHMOBHUX (TECTOBHX) 3aB/aHb 3 NMUTAHb TEMH 3aHSTTS.
bponikoBa C.A., Kynpssuesa, 3.®., IlmorHunpka [.M. JlinoBe cHiJIKyBaHHS: pPUTOpPUKA Ta
opaTopchke MUCTEITBO B AepkaBHOMY yrpasiinHi. Kuis, 2014. C. 2-8.

MeTtoanuHi BKa3iBKH

Knwuosumu mepminamu, Ha po3ymiHHI AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HABYAIBLHO20
mamepiany memu, €: TIOHATTS KOMYHIKallii, Mi>KOCOOMCTICHA KOMYHIKallisl, TpyrnoBa KOMYHIKallis,
MDKKYJIBTYpHa KOMYHIKAIIis.

3 mMemor 2nub0K020 3aC60ECHHA HABUAILHO20 Mamepialy npu UEUEHHI memMu CHYOeHmy
eapmo ocooaugy yeazy 3ocepeoumu Ha MAaKux acneKkmax.

MixxocobucTicHa KOMyHiKallisd. BusHaueHHs Ta OCHOBHI XapakTepucTHKN: MixkocoOucTicHa
KOMYHIKaIlis - 11e pouec oOMiHy iH(popmalli€o, MOUyTTsIMH Ta JyMKaMH MK JBOMa a0o Oiblie
ocobamu. Bona Mosxe OyTH ycHa abo MUChbMOBA, TUPEKTHA a00 HEAUPEKTHA.

®daxTopH, 110 BINIMBAIOTH HAa MI)KOCOOUCTICHY KOMYHiKalio: Jo gaxTopis, 1110 BIUIMBAIOTh Ha
M1KOCOOHMCTICHY KOMYHIKaIlil0, BIIHOCATHCS KyJIbTYpHI pi3HHUII, HEBepOaIbHI CUTHAIIN, €MOLIIMHUI
CTaH, crocid CpuiHATTA iHpOopMaIlii TOIIO.

[Insxu TOKpameHHsT MiXOCOOHMCTICHOT B3aemofii: Jlmsi mokpamieHHs MiXOCOOHCTiICHOT
B3a€EMO/II1 BAXKJIMBO BMITH CIIyXaTH, PO3YMITH Ta BpaXOBYBAaTH JTYMKH IHIIIUX, BUPAXKATH CBOT JYMKH
YiTKO Ta BiIKPHUTO, MPOSBIISTH EMIIATIIO Ta TEPIIHHS.

I'pynoBa xomyHikaris:

BusHaueHHs TOHATTA Ta OCOOJIMBOCTI TpyNoBOi KOMyHikamii: ['pynmoBa KomyHikaris
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BiIOYBa€ThCS MK yJYaCHMKAMHU I'PYIHU Ta BKIItoYae B ceOe 0OMiH iH(popMaIli€to, yXBaJleHHS pillleHb
Ta CIUIbHY JisTbHICTh. OCOONMBICTIO € HAsBHICTh 0araTbOX y4acCHHUKIB, 1[0 MOXKE YCKJIAIHIOBATH
nporec KOMyHiKallii.

Bumoru ans yemimsoi B3aemoii B rpymi: s ycninHo1 B3aeMoIii B TpyITi HEOOX1THO MaTH
B3a€MOIIOBAry, BMIHHS CIIyXaTH 1 pearyBaTH Ha IyMKH IHIIMX, BPaxOBYBaTH I1HIWBITyaslbHI
0COOJIMBOCTI KOXKHOT'O YYaCHUKA Ta IPALIOBATH Pa30M HaJl JOCSATHEHHSM CIIbHOT METH.

Ponp ninepa B rpynosiit komyHikarii: Jlizep B rpymnoBiii KoMyHikamii Biirpae BaxxjiuBy poib
y 3a0e3MeUeHH] KOOpArHallii, MOTHUBAIIil Ta HAIPaBJICHOCTI AISUIBHOCTI Tpynu. BiH moBuHeH OyTH
n00puM ciyxaueM, e(h)eKTUBHUM KOMYHIKaTOpPOM Ta BMITH BUPILITYBAaTH KOH(MIIKTH.

MIiKKYIbTYpHA KOMYHIKAITIS:

BusnaueHHs Ta 0COOJIMBOCTI MIKKYJIBTYpHOI KOMYHiKamii: MDKKyJIbTYpHAa KOMYHIKaIlis
BiIOYBa€ThCA MK 0COOaMHU 3 PI3HUX KYJbTYPHHX CEPEIOBHII Ta BKJIIOYAE B ceO€ CIUIKYBaHHS,
pO3yMiHHS Ta B3aeMOAi0. OCOONMBICTIO € HASBHICTh KYJIbTYPHUX Pi3HMLIb, SIKI MOXKYTh BITUBATH
Ha CIIPUAHSATTS Ta PEaKIlii0 Ha iHGOpMAIIifo.

BrmB KynbTypHUX pi3HHMIb Ha KOMyHikamito: KympTypHi pi3HUIII MOXXYTh BIUIMBATH Ha
MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKaIll0 HUISXOM Pi3HUX CHOCOOIB CHOPUMHSATTA 4Yacy, HMpOCTOpY, pojiei Ta
CTaTyciB, HOPM €THUKETY, BUPAKEHHS €MOIIiH TOIIIO.

Crparerii nogonanHs KyabTypHUX Oap’epiB: s mogonaHHs KyJabTYypHHUX Oap’e€piB BaXKIUBO
OyTH BIIKpUTHM /0 IHIIUX KYJIbTYp, AEMOHCTPYBAaTH TOJIEPAHTHICTH Ta MOBAry J0 KYJIbTypHHX
pi3HHUIIb, HaBYATHCS TPO KYJIBTYPHI OCOONMBOCTI IHIIMX JIFOJEH Ta IIYKATH CHUIbHI TOYKH MAJIs
CIUJIKYBaHHS 1 B3a€MOPO3YMiHHSL.

IIuTanHA 1151 CAMOKOHTPO0JII0

SIk BU po3yMmi€Te MOHATTS «MIKOCOOMCTICHA KOMYHIiKamis»? SIki OCHOBHI XapaKTEpPUCTHUKH
LBOTO PiBHS KOMYHIKaIii?

SIKi MOXKYTh OyTH TEpemKkoan sl YCHIIHOI MiXKOCOOHCTICHOI KOMYHIKaIii? Sk iX MOxHA
nojojiaTu?

Sk BM BM3HAuUaeTe «TPYyNoOBYy KOMYHIKaIito»? fki BUMOrM Juisl €(eKTHBHOIO B3a€EMOIi B
rpymi?

Sk BIIMBAIOTH KYJBTYPHI PI3HULI HAa MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKalito? J{aliTe mpuxmaau.

SIki cTpaterii MOXHa 3aCTOCOBYBATH JJIsl MOKPAIECHHS MIDKKYJIbTYPHOIO PO3YMIHHS Ta
CHUIKYBaHHS?

Uu Morke HETraTUBHUH CTEPEOTHUIT BIUIMHYTH Ha MDKKYJIBTYPHY KOMYHiKali0? SIkuM YuHOM?

SIKi mepeBaru MOXe MaTH PO3YMIHHS MIKKYJIbTYPHOT KOMYHIKAIi /Il Cy4acHOTO CBITY?

Ceminapcbke 3aHaTTsa Ne 3
Crpareriune niianyBanns PR-nissibHOCTI oprany my06.iuHoi Bjiaau
Humanns 0ns ycno2o onumyeanns ma OUCKycii
1. TloHaTTs «cTpareriyHe mianyBaHHa PR-aismbHOCTI» /U1 oprany myO:iuHOi BiIaau.
2. OcHOBHI 11iJTi oprany MyOIiYHOI Bi1aau pu BUKopuctanHi PR-ctparerii.
3. IHCcTpyMeHTH Ta KaHanM KOMYyHiKallii B pamkax PR-ctparerii ans oprany my0ai4HO1 BIajy.
4. Etnyni acniekTd mpu po3poOui Ta BrnpoBamkeHHI PR-crparerii pns oprany myOmaidyHOi
BJIAJIH.
5. Buknuku Ta mnepemKkoad IMiJ Yac BIPOBAIKEHHS CTpaTeriyHoro IulanyBaHHs PR-
JiSUTBHOCTI B OpraHi MyOIi4HO1 BIaIu.

IIpakTuyHa ckiIag0Ba
BUKOHaHHS CTy/IEHTaMH YCHHUX Ta MUCHMOBHX (TECTOBUX) 3aBIaHb 3 MUTaHb TEMH 3aHATTS.
bponikoBa C.A., Kynpssuesa, 3.®., IlmotHumpka [M. JlinoBe CHiNKYBaHHS: pUTOpPHKa Ta
OpaToOpCchKe MUCTEITBO B JiepkaBHOMY yrnpasiinHi. Kuis, 2014. C. 18-28.
MeTtoanuHi BKa3iBKH
Knwuosumu mepminamu, Ha po3ymiHHI AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HABYATILHO20
Mamepiany memu, €: 3B’513KU 3 TPOMAJICHKICTIO, aHAJII3 CTEUKXOJAEPiB, KOMYHIKalliifHa CTpaTeris,
Mela-MOHITOPUHT, KpU3uCHUN PR, BHYTpIIIHS KOMYyHIKAIlis, penyTalifHIN MEHEHKMEHT, OIliHKa
e(deKTUBHOCTI, Tiap IJaH, [T 1 3aBIaHHS, ayAUTOpis, moBimomuieHHs st 3MI, B3aemonis 3
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IPOMAJICBKICTIO, iH(OpMaIliifHa KaMIaHisl.

3 Memow 2n1ub0K020 3aC60EHHA HABUATLHO20 Mamepiany npu 6UEUEHHI memu CHyOeHmy
eapmo ocooaugy yeazy 30cepeoumu Ha MaxKux acneKkmax.

[TonsaTTs crparteriune mianyBaHHsS PR-misuibHOCTI misi opraHy MyOJiYHOI BJIaJid O3HA4ae
PO3pOOKY JOBTrOCTPOKOBOI CTpaTerii KOMYHIKAI[iIHHUX Aiii 3 METOI MIATPUMKH Ta MiABUIICHHS
pIBHS JIOBipM TPOMAICHKOCTI JO YCTaHOBH JepkaBHOi Biaau. lle Bkiroyae B cebe aHaumi3
CTEUKXOJIIepiB, BU3HAYCHHSI OCHOBHUX MOBIJJOMJIEHB Ta LJIEH, po3poOKy croco0iB KOMyHiKalii Ta
MOHITOPHHTY PE3yJIbTaTiB.

OCHOBHUMH LJISIMH OpraHy ImyOJIigHOI Biaau npu BukopuctanHi PR-crparerii Mmoxyts OyTu:
30UIBIICHHS JOBIPH T'POMAJCHKOCTI JO MISJILHOCTI BJIAJHUX CTPYKTYp, HiABUIIEHHS CBIJOMOCTI
IPOMAJICBKOCTI MPO il Ta AOCSATHEHHS OpraHy, 3aJydeHHS TPOMaJCHKOCTI J0 y4yacTi y mporecax
MPUAHATTS PillICHb, MATPUMKA TO3UTUBHOTO IM1JIKY TOIIO.

[HCcTpyMEHTH Ta KaHamM KOMYyHiKamii B pamkax PR-crparerii mist oprany myOni4HOi Biaau
MOXYTh BKJIIOYATH TIpec-peni3u, Ipec-KoHdepeHIii, comianbHi Mexmia, odimiiiHi BeO-caiiTw,
nyOmiyHi 3asBH, iHpoOpMamiiiHi OrOJIeTeHi, 3ycTpiui 3 TPOMAJACHKICTIO Ta 3aXOQU CHPHSIHHS
B32€EMOPO3YMIHHIO.

ETtnuni acnext mpu po3poodui Ta BripoBamkeHHI PR-cTparerii anst oprany myOnai4HO1 Biaau
MOJIATAlOTh 'y 3a0e3meueHHl JOCTOBIPHOCTI, OO’€KTHBHOCTI Ta MPO30pOCTI B KOMYHIKamii 3
IPOMAJICHKICTIO. Ba)KIMBO JOTpUMYBATUCS NMPUHIMIIIB BiIKPUTOCTI Ta JAOCTYHMHOCTI iHQopmarii,
YHHUKATH MaHIMyJsii Ta ¢panscudikarii GakTis.

Buknuky Ta nepenkoiu mijx yac BIPOBaKEHHs CTpaTerivHoro rianyBanHs PR-nisipHOCTI B
oprasi myOJIi4HOI BJaJd MOXKYTh BKJIIOYATH MOJITUYHUNA THUCK, OOMEXKEHHS OI0/DKETHUX PECYpCIB,
HEJOCTaTHIO MIATPUMKY KEpPIBHUIITBA, CKIATHICTE Y B3aemoii 31 3MI ta rpoMaachKICTIO, a TaKOX
BUKJIMKH, TOB’S3aHi 3 BUPIIICHHAM KPHU30BHUX CUTYyallii a00 BUHUKHEHHSIM HETraTUBHOI MyOII4HOT
peaxiiii Ha Jii oprany BIaJIH.

IIuTanHsA 11 CAMOKOHTPOJIIO

[Ilo BrIIFOUaE B cebe cTpareriune mianyBaHHs PR-misiibHOCTI 17151 oprany my0J1idHO1 BIagu?

SIki MOXyYTb OyTH OCHOBHI 1Tl OpraHy my0Ji4Hoi Bilau pu BUKopucTanHi PR-ctparerii?

Ha3BiTh Aesiki IHCTpYMEHTH Ta KaHaJId KOMYHIKalli, 1110 BUKOPUCTOBYIOThCS B paMkax PR-
cTpaterii 11s opraHy myOJi4HO1 BIAIH.

SIki eTMYHI acmeKkTH Ba}JIMBI MpU po3poOlli Ta BHpoBamkeHHI PR-crparerii s oprany
myOIi4HO1 Biaau?

SIKi BUKJIMKH Ta TIEPEIIKOAM MOXYTh BHHHMKHYTH IIiJ] Yac BIIPOBA/PKEHHS CTPATETidHOTO
ianyBaHHs PR-nismpHOCTI B oprani myOai4HOT BIaaH, 1 SK iX MOXHa mogoiatu?

Ceminapcbke 3aHaTTs Ne 4
JisioBa ykpaiHcbka MOBa B y0JIiYHOMY ylnpaBJiiHHi.
Ilumanna 0na ycnozo onumysants ma OUCKycii

1. BuzHaueHHs [U10BOi yKpaiHCbKOI MOBHU. BaIMBICTHh BHUKOPHCTAHHS J1LJIOBOI
YKpaiHChbKO1 MOBH B ITyOJTIYHOMY YIPaBIIiHHI.

2. OCHOBHI IPUHIIAITY BUKOPUCTAHHS JIIIIOBOT YKPaiHCHKOT MOBH:

- UiTKICTb 1 3p0O3yMLIICTh

- KopekTHicThb 1 BIAMOBIIHICTS HOPMaM MOBJICHHS

- KoHkpeTHICTbh 1 00'€KTUBHICTH

- IIpodecionani3m Ta BBIUIUBICTh

3. 3aco0M Ta IHCTPYMEHTH MJIsi MiABMIIEHHS pIiBHSA MAUIOBOI YKpaiHCHKOI MOBU B
yOIIYHOMY YIpaBIiHHI.
Tpeninru Ta Kypcu 3 MOKpaIeHHs MOBHUX HaBUYOK
Po3pobxka Ta BripoBayKeHHS CTaHIapTIB MOBJICHHS

- MoBHi KOHCYNBTAIIi Ta TIATPUMKA

4. Posib niyI0BO1 yKpaiHCHKOI MOBH B ITIJIBHINCHHI €(EKTUBHOCTI Ta peIyTallii OpraHiB
myOJIIYHOTO YIPaBIiHHS

- Bzaemogis 3 rpomancekicTio Ta 3MI

- 3a0e3medeHHs MPO30POCTi Ta JOCTYIMHOCTI iH(opMariii
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- CTBOpEHHS MO3UTHUBHOTO 1IMIJ)KY OpraHy BiaJIu

IIpakTHyHa cKIag0Ba

BukoHaHHS CTyJeHTaMU yCHUX Ta IMCbMOBHUX (TECTOBMX) 3aB/aHb 3 IUTaHb TEMH 3aHATTA.
bponikoBa C.A., Kynpssuesa, 3.®., IlmotHumpka LM. JlinoBe cCHilKyBaHHS: PUTOpPHKAa Ta
OpaTopCchKe MUCTEILTBO B Jiep>kaBHOMY yrpaBiinHi. Kuis, 2014. C. 52-64; 78-84.

MeTtoanuHi BKa3iBKH

Knwuosumu mepminamu, Ha po3ymMiHHI AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HABYATLHO20
mMamepiany memu, €: JIUIOBA YKpaiHCbKa MOBa, €(QEKTHBHICTh KOMYHIKaIlii, 1HCTPYMEHTH
MOKpaIIeHHs MOBHHUX HABHYOK, PENyTalIMHUN 1MITXK, MPO30PICTh Ta JOCTYIHICTH iH(OpMAIlii,
eTHKa KOMYHIKaIlil, CTaHZapTH MOBJEHHS, MOBHI KOHCYJbTallil, KOMYHIKaIiiiHi cTpaTerii,
KOPEKTHICTh MOBJIEHHS, 00’ €KTUBHICTb y BUCIIOBJIFOBAHHSX.

3 memoro 2nuboK020 3aC60EHHA HABUAILHO20 Mamepiany npu 6UEYEHHI memu CHyoeHny
eapmo ocooaugy yeazy 30cepeoumu Ha MaxKux acneKmax.

BusnauenHs ninoBoi ykpaincekkoi MoBu: Ile cmemmdiuna (opma MOBICHHS, sKa
BUKOPUCTOBYETHCS B IMYOJIIYHOMY YIpaBIiHHI Ta 1HIIUX TpodeciiHux cdepax st edeKTUBHOI
KOMYHIKaIlii M) KOJIeTaMH, ITApTHEPaMHU Ta TPOMAICHKICTIO. Ba)JIMBiCTh BUKOPUCTAHHS 1i€] MOBH
BUPAXKAETHCSA y 3/aTHOCTI TOYHO Ta 3pO3yMIJIO BUCIIOBIIOBATH CBOi JYMKH Ta i€l B KOHTEKCTI
mMyOJIIYHOTO yIIpaBIiHHS.

OCHOBHI NPUHIMITY BUKOPUCTAHHS J11JIOBOT YKPaiHChKOT MOBHU:

YiTKicTh 1 3po3yMinicTh: MOBIIEHHS TOBHHHO OYTH JIETKO 3pO3YMUINM 1 O€3/1BiIMOBHUM JUIS
ayauTopii.

KopekTHicTh 1 BIAMOBIAHICTS HOPMaM MOBJICHHS: BUKOpHCTaHHS MPaBWIIbHOI TPaMaTHKHU Ta
JIEKCUKH TSl 3a0e3meueHHs mpodecioHanizmy.

KonkpeTHicTh 1 00’€KTUBHICTh: YHHMKAaHHS HEBU3HAYEHOCTI Ta BiJOOpa)XeHHs 00'€KTUBHOL
iHpopMmaii.

[Ipodecionanism Ta BBIUIUBICTH: 30€peKEHHS BUCOKOTO PIBHS KYJIbTYpPH CIIJIKYBaHHS Ta
npodeciifHol eTuKu.

3acobu Ta IHCTPYMEHTH JJsl MiABHUILEHHS PIBHS JAUIOBOi YKpaiHChKOI MOBHM B ITYOJIYHOMY
yIpaBJIiHHI:

Tpeninru Ta KypcH 3 MOKpanieHHS MOBHUX HaBUYOK.

Po3pobka Ta BIpoBaJKEHHs CTaHIApPTIB MOBJICHHS.

MoBHI1 KOHCYNbTaLli Ta TIATPUMKA.

Ponp ninoBoi ykpaiHChKOI MOBM B MiJBUIIEHHI €(EKTUBHOCTI Ta pemyTalii opraHis
MyOJIIYHOTO yIpaBIiHHS:

B3aemonist 3 rpomazcekicTio Ta 3MI: 31aTHICTE 10 SICHOTO Ta 3pO3yMIJIOTO BUCIIOBIIIOBAHHS
CIpHsi€ TABUIIICHHIO TOBIPH TPOMAICHKOCTI.

3abe3nedeHHs] MPO30POCTI Ta JOCTyMHOCTI iH(popmarii: YiTka Ta KOpeKTHa KOMYHIKallis
3abe3mnedye JOCTYNMHICTh iH(pOpMaIIii 1715 BCIX 3alliKaBJIEHUX CTOPIH.

CTBOpeHHs MO3UTHBHOTO MKy oprany Biagu: IIpodeciiiHa MOBHAa KOMYHIKallis CIpHse
CTBOPEHHIO TTO3UTUBHOTO BPAKEHHS ITPO OPTaH BIIAIIH.

IIuTanHA 1151 CAMOKOHTPOJIIO

Slke BHU3HAUEHHS MOXXHA HaJaTH JAUIOBIA YKpaiHCbKIH MOBI, 1 YOMy BOHa BaXKJIMBa JUIS
myOJIIYHOTO YIPaBIiHHA?

Ha3BiTh OCHOBHI NPUHIMIIN BUKOPUCTAHHS A1IOBOI YKPaiHChKOi MOBH Ta MOSICHITh 3HAYEHHS
KO>KHOTO 3 HUX.

Ski 3acobu Ta 1HCTPYMEHTH MO>XHAa BHUKOPUCTOBYBATH IJIsl MiABHMILEHHS PIBHS J1JIOBOi
YKpaiHChbKO1 MOBH B ITyOJIIYHOMY YIIpaBIIiHHI?

Sk BUKOpPUCTAaHHS OUIOBOT YKPAiHCBKOI MOBU CHpPHSIE TiABUIIEHHIO €(EKTHBHOCTI Ta
pemyTauii opratiB my0JIiYHOTO YIpaBIiHHS?

Ski KOHKpETHI KPOKM MOKHA 3pOOWMTH, 100 MOKpAIIMTA CBOI MOBHI HaBHYKH y cdepi
myOJIIYHOTO YIpaBIiHHA?
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Ceminapcbke 3aHaTTa Ne 5
OpaTtopcbke MUCTENTBO B yOJIiYHOMY ylpaBJIiHHI
Ilumannsa 0na ycno2o onumysanus ma OUCKycii

1. OpaTopcbke MUCTEITBO B KOHTEKCTI MyOIIYHOTO YIIPaBIiHHS.

2. OCHOBHI HAaBUYKH OPAaTOPCHKOTO MHCTEITBA, IO € HAWOLIBII BAXKIUBUMU JUIS JIJEPIB Y
cdepi myOaIgYHOTO YIIpaBIIiHHS.

3. EdexTnBHE BUKOPHUCTAaHHS OPAaTOPCHKOTO MHUCTEITBA JUISI CTBOPEHHS MO3UTUBHOTO 1MIJIKY
OpraHiB BJIaJiy Ta IXHIO PEITyTAaIlilO.

4. Tlepemkoau 1 BUKOPUCTAHHS OPATOPCHKOIO MUCTENTBA B IYOJIIYHOMY YIPABITiHHI.

5. lpuknanM ycmimiHOTO BUKOPHUCTAHHS OpPAaTOPCHKOIO MHCTEHTBA B  MyOJIIYHOMY
yIIpaBIIiHHI.

Kniouosumu mepminamu, na po3ymiHHi AKUX 0a3ye€mMbca 3AC60EHHA HABYAILHO2O
Mmamepiany memu, € OpaTOPChKE MHUCTEIUTBO, IMyOJIIYHE YIpaBJiHHS, ¢(EKTHBHICTh KOMYHIKAIIIi,
pEeTOpUYHI TNPHUHOMH, Bi3yaldbHa KOMYHIKALlisf, ayJUTOpis, IMIOpPOBi3allis, €THKAa OpPaTOPCHKOTO
MUCTENTBA, (poHEeTHKa Ta POHIOBAHICTH, ApTyMEHTAILiS.

3 memoro 2nuboK020 3aC60EHHA HAGUATILHO2O MAMeEPIAy NPU GUEUEHHI meMU CHYOeHny
eapmo ocooaugy yeazy 30cepeoumu Ha MaxKux acneKmax.

OpaTopchKke MUCTENTBO B KOHTEKCTI IMTyOIIYHOTO YIPaBIiHHS:

Oparopcbke MUCTENTBO B MYyOJIYHOMY YIpaBIiHHI BiIrpae BaXJIUBY POJb y 3a0e3MeUYeHHI
e(EeKTUBHOTO CHUIKYBaHHS MK JiJepaMd Ta TPOMAJCHKICTIO, MK IEp)KaBHUMH OpTraHaMH Ta
rpOMaJICBKUMH opraHizamisMu. Jlimepu myOniyHOro yNpaBiIiHHSA TMOBHUHHI BOJOIITH BHCOKUM
piBHEM OpaTOPCHKOTO MHCTENTBA, MO0 €()EeKTUBHO TPEACTABIATH CBOI i1€i, BIUIMBATH Ha
IPOMAJICbKY JyMKY, MOTHUBYBAaTH CIIBPOOITHHUKIB Ta ()OPMYBaTH MO3UTUBHE CHPUHHATTA iXHBOT
JISIIBHOCTI.

OCHOBHI HABUYKH OpPaTOPChKOTO MUCTEITBA JJIs JIiZIepiB y cdepi MyOIidHOro ynpaBiIiHHS:

- BMiHHS 4iTKO Ta MEPEKOHJINBO BUCIIOBIIIOBATH CBOI TyMKH.

- 3/1aTHICTb aaNTyBAaTH CBOE MOBIAOMIIEHHS J10 ayIUTOPIi.

- BMiHHS eeKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH KECTU Ta MIMIKY.

- HaBuuku rimubokoro anamizy ayauTopii Ta aganTailisi MOBJIEHHS J10 11 moTpeO.

- BminHs pearyBatu Ha HenepeaOadeHi cUTyallii il 4ac BUCTYIIIB.

- EdexTUBHE BUKOPUCTAHHS OpaTOPChKOrO MHCTELTBA JUIsl CTBOPEHHS MO3UTUBHOTO 1MIJKY

OpraHiB BJIaJiy Ta IXHIO PEITyTaIlllO:

[Tocayru opaTopchbKOro MUCTENTBA MOXKYTh JIOMOMOITH JiJiepaM y MyOJiYHOMY YIpaBIiHHI
30epiratu MO3UTHBHUU IMIK Ta MIABUILYBAaTH pENyTallil0 OpraHiB BJIAAU HUIIXOM €(EeKTHBHOIO
CIUIKYBaHHS 3 TPOMAJICHKICTIO, TPodeciifHOT BUCTYOBOI MalicTepHOCTI Ha MyONIYHUX 3aX0/ax Ta
pETeNhHOTO TUIAaHYBAaHHS Ta aHaJi3y MOBIICHHS.

[lepemkoau i1 BUKOPUCTaHHS OPATOPCHKOTO MUCTEITBA B MyOJIIYHOMY YIpaBIIiHHI:

[lepemkoayn MOXYTh BKJIIOYATH B ceOe HEIOCTAaTHIO MiATOTOBKY Oparopa, CTpax Iepen
nyOJIiYHUM  BUCTYIIOM, BIJICYTHICTH JOCBIIYy BHUCTYIIB TIiepell BEJIMKOIO ayAuTOpi€lo Ta
HEJOCTaTHICTh PeCypcCiB AJis MPOBEACHHS SIKICHOT MATOTOBKU Ta MIATPUMKHU BUCTYIIIB.

[Tpuknaan ycHimHOro BUKOPUCTAHHS OPaTOPCHKOIO MUCTEITBA B TyOIIYHOMY YIIpaBIIiHHI:

[lpuknanamMmu MOXyThb OyTH BHCTYNHM BIAOMHUX JiJepiB y NyOliuHOMY yIpaBiIiHHI Ha
BAOXJIMBUX 3axofax, Je0aTHI TypHIpM UM MyOdiyHI JUCKycii, e KepiBHUKH e()EeKTUBHO
BUKOPHUCTOBYIOTh OpaTOPCHKE MECTENTBO ISl BIUIMBY Ha TPOMAJCBKY ITYMKY Ta JOCSTHEHHS
CTpaTeriuHuX LiTeH.

IIuTanHsA 1151 CAMOKOHTPOJII0

SIke 3HaUEHHSI MA€ OPATOPCHKE MUCTEITBO B KOHTEKCTI MyOIIYHOTO yIIpaBIiHHS?

Ski OCHOBHI HaBUYKH OPaTOPCHKOTO MUCTEITBA € HAMOUIBIII BAXKIIMBUMH JJIs JIiAEPiB y cdepi
myOJIIYHOTO yIpaBIiHHA?

Sk edexkTuBHE BHMKOPHUCTaHHsS OpPaTOPCHKOIO MHUCTELTBA MOXKE BIUIMBATH Ha CTBOPEHHS
MO3UTHUBHOTO IMIJDKY OpTaHiB BJIAIX Ta IXHIO pemyTaliro?

Axi MOXKyTh OyTH TIEPEIIKOIN JJII BUKOPUCTAHHS OPATOPCHKOTO MHUCTEITBA B MyOJIIYHOMY
YIIpaBJIiHHI 1 SIK IX MOXHA O0JIaTH?
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SIKi TpUKIAAM YCIIIIHOTO BUKOPUCTAHHS OpPATOPCHKOrO MHCTEUTBA B IyOJIIYHOMY
YIpaBIiHHI BU MOXETE HABECTHU?

IpakTuyne 3anarts 1
Komywnikanis B myoaiunomy ynmpasJiinni / Communication in public administration
Ilumannus s ycHo2o onumyeanus ma OuUcKycii

1.1. Ponb iHO3eMHOi MOBHU B myOniyHomy ynpasiinHi / The Role of Foreign Language in
Public Administration.

1.2. Tlonsarrs KomyHikamii, ¢QyHKOii Ta nepeaymMoBH  epEeKTHBHOI  peasnizamii
KOMYHIKaTHBHOI B3aemoii B myoaiunomy ympasiinai / The Notion of Communication, Functions
and Pre-conditions for Effective Communication in Public Administration.

1.3. Komynikamiss sk cuctema. OCHOBHI CKJIaJ0BI KOMYHIKaTHBHOTO IIporecy /
Communication as a system. Main Components of Communication Process.

1.4. Meromu komynikamii / Methods of communication.

1.5. KomynikarusHi 6ap’epu B myOniunomy ynpasiinai/ Communication Barriers in Public
Administration.

1.6. Tumnum KOMyHIKaTUBHOI B3a€MOJi1 B IyOJIYHOMY YIPABIiHHI: BHYTPILIHS Ta 30BHIIIHS
KOMYHIKaIlii; ycHa Ta muceMHa KomyHikais. / Types of communication in public administration:
internal and external communications; oral and written communications.

AyautopHa po6ora
BukoHaHHS CTYJICHTAaMH YCHUX Ta ITMCbMOBHX 3aBJaHb 3 TUTaHb TEMHU:
1. bukons O.I1. [linoBa anrmifickka MOBa: HaB4aIbHUH mociOHWK. Binauis: Hoa Kuaura,

2010. 312 c. C. 15-20. Bmp. 1-6.

Memoouuni pexomenoauyii

3 memoro 2nuboK020 3aC60€HHA HAGHAIBHOZ0 Mamepiaﬂy npu eéueuenni memu ciyxaiam
Mazicmpamypu eapmo 0005]1”8)/ yeacy 3ocepe()umu Ha maKux acnekmax.

- the role of foreign languages in public administration;

- the notion of communication and its importance in public administration;

- main components of communication process;

- pre-conditions for effective communication in public administration;

- public communication: definitions & techniques;

- types of communication in public administration: internal and external
communications; oral and written communications;

- communication barriers in public administration.

Knwuosumu mepminamu, na po3ymMiHHI AKUX O0A3YEMbCA 3AC60EHHA HAGUATLHOZ0
Mmamepiany memu, €:t0 communicate, communication, to achieve one’s target, to pass on
information, to check and receive feedback, message, sender, medium, receiver, recipient/decoder,
feedback, barriers to effective communication, fluent in the language, hidden meanings, internal and
external communication, employer, employee, network, tool, access, technological inventions,
colleague, supplier, subordinate, government bodies, to exchange verbal and non-verbal messages,
to promote motivation, source of information, to alter individual’s attitude.

I'pamamuunuit minimym, aKum HeooOXiono onepysamu:

IMeHHuK. 3aranbHi BiIOMOCTi. YTBOPEHHS MHOXHHHM IMEHHHKIB Ta MPAaBOMHCY MHOXXHUHHU
iMeHHHKa. Bunstku. [IpucBiitHuii BIIMIHOK IMEHHHUKA.

Buxonanus epamamuynux énpas.

Bep6a I'.B., Bep6a I'.I'. Bep6a JI.I'. JloBimHMK 3 TpaMaTHKH aHTIIHCHKOI MOBU (3
BIIpaBaMu): HaByasibHUil mociOnuk / I'.B. Bep6a, I'.I'. Bepba, JL.I'. Bep6a. Kuis: Ocsira, 2011.
C. 122-132. § 246-263; C. 319-323. Brp. 258-265.

Aptukib. OcHOBHI (DyHKIIIT 03HAYEHOTO 1 HEO3HAYCHOTO apTHKIISL. ByKMBaHHS HEO3HAYCHOTO
apTuKiIs. B)KUBaHHS 03HAYEHOTO apTHKIA. BiACYTHICTh apTUKIISA MEpe 37119yBaHUMH IMCHHUKAMH.
B:xuBaHHs ApTUKJIA 3 HAa3BaMU PCHYOBUH, aGCTpaKTHI/IMI/I iMCHHI/IKaMI/I, BJIaCHUMH Ha3BaMu
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(Articles).

Buxonanus epamamuynux enpas.

Bep6a I'.B., Bepba I'.I'. Bep6a JI.I'. [loBiZHWK 3 TpamMaTHK{ aHLIIHCHKOT MOBU (3
BIpaBaMM ): HaBuaimbHUM MociOHUK / ['.B. Bep0Oa, I'.I'. Bep6a, JI.I.Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-
My, 2011. C. 132-144. § 264-307; C. 321-323. Bup. 266—269.

I'pyna neo3nauenmx yaciB (The Indefinite Tenses).IIpaBuna yTBOpEHHsS Ta BXKMBAaHHI.
[Topsimok ciliB y peueHHi.

Buxonanmus epamamuynux enpas.

Bep6a I'.B., Bepba I'.I'. Bep6a JI.I'. [loBimHMK 3 TrpaMaTHKH aHTJIIHCHKOI MOBH (3
BIpaBaMHM ): HaBuaabHUi mocionuk / I'.B. Bepba, I'.I'. Bep0a, JI.I'. Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-
My, 2011. C. 7-23. § 14-48; C. 222-231. Bup. 1-59.

Moenennesi 3pazku “Addressing people”:

Mr..../Mrs... Miss.../Ladies and gentlemen!

Dear friend! / Dear friends! /Honoured colleagues!

Moenennesi 3pasku “Greetings”:

Hello! Hi! / Good morning/ afternoon/ evening! / How do you do! How are you? / Fine,
thank you. And you? / I’'m fine, thank you. / Not bad. / So-so0. / Glad to meet/see you. / Pleased to
meet you. / Nice to see you again. / How’s life? / How’s the family? / Hello, how are things?

Moenenncei spazku “Farewells”:

Good-bye! / Goodluck!/ Remember me to ... / See you soon. / So long.

Moenenneei 3pazku “Invitations”:

I’d like to invite you to.../Where can we meet?/Is that time convenient?

Moenennesi 3pazku “Requests”:

May | have a look? /sit here/come in? / Could you help me, please? / May | ask a favour of
you?

Please give me .../Please wait for me .../Pleas show me on my way.

IIpakTuyne 3aHATTA 2
IIpencraBienns Ta npuBitanHs npu 3HaioMcTBi. CyTh «cBiTchbkoi Oecinn. MiKKyJIbTYypHa
KOMIIETEHTHICTh B myOmiunomy ynpasiingi / Introduction and greetings at the first meeting.
The essence of “small talk”. Intercultural competence in public communication
Ilumanus 014 ycHo20 onumysanHs ma OUCKycii

1.1. TlpexacraBneHHs Ta mpuBiTaHHs npu 3HaiomcTi. / Introduction and greetings at the
first meeting.

1.2. Cyrs «cBitchkoi Oecinu. / The essence of a “small talk”™.

1.3. IlpaBmwia BepOanbHOi Ta HeBepOalbHOI TMOBEAIHKM B THUIIOBUX CHUTYyaIisX
npodeciiinoro cminkyBanus./ Terms of verbal and nonverbal behavior in typical situations of
professional communication.

1.4, TwumoBi Mojeni KOMYHIKaTHBHOI TOBeMiHKM mpu 3Haiiomctsi. / Typical models of
communicative behavior at the first meeting.

1.5. Otpumanns inpopwmartii. / Getting information.

1.6. MiKKyIbTYpHE CHUJIKYBaHHS Ta KOMIIETEHTHICTh B MyOJIiYHOMY yIpaBiliHHI. 3BHYai. /
Intercultural communication and competence in public communication.International social customs.

AyauTopHa podora

Buxonanns cmydeHmaMu YCHUX ma nucomosux 3a680aHb 3 NUMAHL MEeMU.

1. buxons O.I1. JlinoBa aHrmiiickka MOBa: HaBYaIbHUI mociOHMK. Binawuis: Hoa Kuura,
2010. 312 ¢. C. 22-26. Bmp. 1-7. C. 63-72. Bp. 1-13.

Memoouuni pexomenoauyii

3 memoro 2iub0K020 3aC60EHHA HAGUATBHO20 Mamepiaﬂy npu GUGUEHHI memu culyxauam
Mazicmpamypu 6apmo 0cood1usy yeazy 30cepeoumu Ha maKux acneKkmax:

- ways of greeting each other;

- phrases for introducing oneself or someone else;

- expressions for exchanging job information / acknowledging information;
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- small talk in international business;

- cultural and personal factors that influence small talks;

- what is normal or acceptable in different cultural contexts;

- techniques for making successful small talk before getting down to business;

- British and American etiquette.

Knwuosumu mepminamu, na po3ymiHHI AKUX 0A3YEMbCA 3AC60CHHA HABUATbHO20
mamepiany memu, e:etiquette, greeting, introduction, response, cultural and personal factors, to
acknowledge information, table manners, thank the hosts, gifts, forms of address, time to arrive and
leave, to be supposed, to be expected, to give a favourable first impression, a welcoming smile, a
friendly greeting, to put people at ease,
shy/pleasant/unfriendly/sincere/efficient/polite/reserved/light-
mided/sociable/quiet/generous/intolerant/reliable/good-looking/intelligent,  immediate  answer,
opening/follow-up question, to establish topic of common interest, request for introduction.

I'pamamuynuit minimym, aKum Heo0Xiono onepysamu:

BxxuBanus vaciB rpynu Continuous. IIpaBuia yTBopeHHs Ta BkuBaHHs. BixuBanHs Present
Continuous i BHUpaKeHHS 3alUIaHOBaHOI MaWOyTHBOI mii. BokuBanHs miecimoBa t0 Qo 3
1H(IHITHBOM 1HIIIOTO Ji€CIIOBA.

Bukonauns epamamuunux enpas. Bep6a I'.B., Bep6a I'.I'. Bep6a JIL.I'. [oBigHuk 3
rpaMaTUKH aHTJIIKACHKOI MOBH (3 BHpaBamu): HaBYanbHUI mociOnuk / I'.B. Bepba, I'.I'. Bep0a,
JL.T.Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-M», 2011. C. 25-31. 8 53-67. C. 243-251. Bup. 67-91.

I'pyna noxonanux 4acis (The Perfect Tenses). [IpaBuna yrBopeHHs Ta B)KUBaHHSI.

Bukonauns epamamuunux enpas. Bep6a I'.B., Bep6a I'.I'., Bep6a JI.I'. JloBigHuk 3
rpaMaTUKH aHTJIIKACHKOI MOBH (3 BHpaBamu): HaBYanbHUI mociOnuk / I'.B. Bepba, I'.I'. Bep0a,
JL.T.Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-M», 2011. C. 32-39. 8 70-86. C. 251-258. Brp. 92-112.

Yacwu rpymnu Perfect Continuous. IIpaBuia yTBOpeHHS Ta B)KUBaHHS.

Buxonanus epamamuunux enpas. Bep6a I'.B., Bep6a I'.I'. Bep6a JL.I. JloBizHuk 3
rpaMaTUK{ aHIIMCbKOI MOBH (3 BIlpaBaMH): HaBYaibHUM nocioHuk / [.B. BepOa, I'.I'. Bep6a, JL.I'.
Bep6a. Kui: TOB «BII Jloroc-My, 2011. C. 42-45. § 89-97. C. 258-262. Brp. 113-127.

Moenennesi 3pazku “Agreement”:

With pleasure. /Thank you, but I will be busy then.

Good. / Fine. / Of course. / Yes, that’s true. /I have no objection. / I agree with you. That
suits me. /Good idea. / That’s very convenient for me. / I think so. / You are right. / Quite correct.

Moenennesi 3pazku “Disagreement”:

I don’t agree with you./ Nothing of the kind.

On the contrary./ I don’t want to./ I do not agree./ You are mistaken.

Moenennesi 3pazku “Refusal”:

No, thank you./No, I can’t./Excuse me, but I have things to do./ I'm sorry./I’'m very sorry
about that./ Too bad./I’'m very distressed./I’'m very sad to hear that.

Moenenneei 3pazku “Regrets”:

I’m sorry. / I’m very sorry about that. / Too bad. / I'm very distressed.

I’m very sad to hear that.

Moenennesi 3pazku “Sympathy”:

Isympathise (with you)./l very much regret what happened.

Moenenncei 3pazku “Apologies”:

Forgive me. / I’m terribly sorry about... / Please accept my apologies for... / I’d like to
apologise for.../ I apologise for.../ I’'m sorry. / Excuse me, please. / Pardon me, please. / Please
pardon the ... (interruption/disturbance). / Please pardon me for taking you away from your work. /
Please don’t be angry. / That was my fault. It annoys me when.../ I’'m not to be blame.

Sorry...

- I’'m late.

- | kept you waiting

- | caused you so much trouble for breaking into your conversation.

- I didn’t mean to offend you.

Moenenneei 3pazku “Response to apology”:
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That’squite all right. / I understand completely. / No problem. / Forger it.
You don’t need to apologize. It’SOK.

IpakTuyHi 3aHaTTA 3
JlinoBa TesiepoHHA po3MOBa SIK BU/ KOMYHiKanii B myoaiunomy ynpasJinti. [loBinomnenns /
The phone as a type of communication in public administration. Messaging
Iumanns 015 ycno2o onumyeants ma OUCKycii

1.1. Tlouarok tenedonHoi po3mosw. / Starting calls.

1.2. TlepenaBanns indopmartii. / Transferring information. Messages.

1.3. Bupimenns npo6iaem. / Solving problems. Doing things over the phone.

1.4. 3anutu. 3amosnenHs. / Requests. Orders.

1.5. Tlpusnauyenus 3yctpiuei TenedhoHoM. BHeceHHs 3MiH y MonepeaHi JOMOBIECHOCTI PO
3yctpiui. / Arranging appointments over the phone. Changing arrangements.

1.6. TloBimomiieHHs: BiAmpaBKa (GakciB Ta €JIEKTPOHHOI MOIITH, TOJIOCOBE MOBIAOMIICHHS. /
Messaging: sending faxes and e-mail, leaving voice messages.

AyautopHa po6ora

Buxonanns aryxadamu yCHux ma nucbmosux 3060AHb 3 NUMAHL MEMU.

1. buxons O.Il. /limoBa aHrmiicebka MOBa: HaBYadbHUM nociOHuK. Binauis: Hosa Kuura,
2010. 312 ¢c. C. 32-45. Bmp. 1-16, C. 54-59. Bmp. 1-9.

Memoouuni pekomenoauyii

3 memoro 2nuboK020 3aC60€HHA HAGHAIBHOZ0 Mamepia./ly npu eueuUenH memu ciryxadam
eapmo 06‘05]1”6)) yeazcy 30cepe0umu Ha makKux acnekmax.

- differences between formal and informal telephone conversations;
the main rules of a business call;
business call manners; telephone expressions;
saying numbers;
answering the telephone at work;

- phrases for making responses to the statements / closing the conversation;
making/changing arrangements;

- building a conversation in a logical order;

- taking/receiving telephone messages;

- types of voice mail message.

Knwouosumu mepminamu, Hna po3ymMiHHi AKUX 0A3YEMbCA 3AC60EHHA HABGUATbHOZO
mamepiany memu, €:10 dial, to ring/ to call smb up, long distance/ international call, to call back,
schedule, a caller, make a call, webcam, videophone, public telephone, payphone, extension, pager,
cordless phone, mobile phone, cell phone, cellular phone, WAP phone (WAP — wireless application
protocol), to give someone a call, to hold on, to speak to, to spell, to be on the phone, to pick up, a
busy ring, up lug, to switch on, to put back, to get back in touch, access/country/area code, phoning
scenario, switchboard, direct line, keypad, dialing, engaged tone/busy tone, wrong number, hang up,
get through, extension, operator, put through, transfer, cut off, voicemail, suppress/hide, dig
out/look

for, fire off/send quickly, margin/blank space at the side of a page, cc/send a copy, font/style
of copy; May / Can | speak to? Any message? The line is busy / engaged. Don’t hang up. Hold on.
You have the wrong number. Can you put me through?

I'pamamuunuil minimym, aKum HeooOXiOno onepysamu:

Varomkenns yaciB (The Sequence of Tenses). IlpaBuia y3romkenHs 4yaciB. CriocoOu
MepeKyIagy YKpaiHChKOIO MOBOIO AHIIIMCHKUX [IECHIBHUX YaciB y MIAPSJHOMY pPEUYEHHI, IO
3aJIC)KUTH BiI[ T'OJIOBHOTO 3 )li€CJ'IOBOM-HpI/ICYIlKOM B MUHYJIOMY yaci.

Bukonauns epamamuunux enpas. Bep6a I'.B., Bep6a I'.I'. Bep6a JI.I'. HdoBigHuk 3
rpaMaTUKU aHIiCbKoi MOBH (3 BpaBamu): HaBuaneuuii nmocionuk / I'.B. Bep0Oa, I'.I'. Bep0a, JL.T'.
Bep6a. K.: TOB «BII Jloroc-M», 2011. C. 46-49. — 898-104.

Henpsima moBa (Inderect Speech). Y3romkenns wacis B Henpsimiii moBi (The Sequence of
Tenses in the Indirect Speech).

Buxonanns epamamuunux enpas. Bepba I'.B., Bepba I'.I. Bep6a JI.I'. [loBigHumK 3
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rpaMaTUKU aHTJICHKOI MOBH (3 BIpaBamM): HaB4YanbHUM nociOnuk / [.B. Bepba, I'.I". Bepba, JI.T'.
Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-M», 2011. C. 217-221. § 459-465; C. 241-242. Bup. 60; C. 251.
Bmp. 91; C. 256. Brp. 106; C. 261. Brp. 124; C. 263. Bup. 128.

Moenennesi 3pazku“EXpress in ganger”:

I don’t like it when.../l can’t stand it when.../ It burns me up when.../ I hate it when...

I’d like to discuss this matter./ Can we discuss this?

Moenenneei 3pazku “Compliment”:

I would like to compliment you on...

I think your ...is very nice. / | just love your... / I really like your...

That’s not bad. /That’s nice. / Pretty good. / Terrific.

Moenennesi 3paszku “Resolving conflict”:

Don’t be angry. Let’stalk it over. / Come on. Don’t be mad.

IIpakTuyne 3anarts 4

Hinoei 3acinannsi/360pu / Business meetings

Humanns 01 ycno2o onumysanHs ma OUCKycii
2.1. Tunwu 3aciganb/300piB. Odiriitai 306opu. / Types of meetings. Formal meetings.
2.2. IlinroToBKa 10 300piB: MOPSAIOK ICHHHUM, YJaCHUKH, Miclie mpoBereHHs. / Arranging
meetings. Agenda. Venue.
2.3. OcHoBHI cKkJIa10Bi ainoBux 3aciganb. / Essential elements of meetings?
2.4. T'onoByBaHHs Ta y4acTh y 3acigaHHsx/Hapazgax. / Chairing and participating in meetings.
2.5. Mosa npodeciitnux Hapaa/3acigans. / The language of professional meetings.
2.6. HaBenenns npobiem Ta crioco0iB ix Bupimenns. / Problems. Alternatives. Solutions.
2.7. BucnoBnenHss BiacHMX OyMmoK. OOroBopenHs. HaBeneHHs  aprymMeHTiB  Ta
KOHTpapryMeHTiB. OOMiH iHpopMariero mig yac mianory. / Making your point. Discussion.
Dealing with arguments and disagreements. Exchanging information in a conversation.

Ayoumopna poooma

Buxonanns cryxadamu yCHux ma nucbmosux 3a60AHb 3 NUMAHL MEMU.

1. buxons O.Il. /limoBa aHrmiichbka MOBa: HaBYadbHHMI nociOHUK. Binaunsg: Hosa Kuura,
2010. 312 c. C. 76-94. Bmp. 1-19.

Memoouuni pexomenoauyii

3 memoro 2nuboK020 3aC60€HHA HAGHAIBHOZ0 Mamepiaﬂy npu eéueuenni memu ciyxaiam
eapmo ocoonuey yeazy 30cepeoumu Ha MAKUX ACNeKmax:

- the language of professional meetings;

- kinds of meetings; formal meetings;

- the essential elements of meetings;

- phrases and expressions used for presenting an argument, asking a partner for his/her
opinion on any subject that comes to mind, asking someone’s opinion or giving one’s own
opinions;

- the agenda for the decision-making meeting;
how to chair a meeting; the language used to control the meeting;
how to deal with arguments and disagreements;
exchanging information in a conversation;
word combinations with “meeting”.

Knwuoeumu mepminamu, Ha po3ymMiHHI AKUX 0A3YEMbCA 3AC60CHHA HABUATbHO20
mamepiany memu, €: formal meetings, a controlled discussion, with a specific purpose, degrees of
formality, chat, brainstorming, project meeting/team meeting, department/departmental meeting,
meeting with suppliers, meeting with a customer, board meeting, Annual general meeting/AGM,
EGM (extraordinary general meeting), face the deal, run the options, close a suggestion, put
forward the problem, weigh a meeting, an overall step, a short-term point, a hasty picture, a
preliminary decision, moot solution, give a setback, pose a point, hammer out a compromise, suffer
a problem, express the matter, rise a role, reach a conclusion, make an opinion, play an effort, a
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workable misunderstanding, a dominant solution, a slight factor, a fruitful opinion, a considered
discussion, share support to, set opinion of, answer minds at rest, lend point, waste of time,
productive, digressions, a lot of ground, rambling, talker, stick to, consultant, allocate the time,
timekeeper, agenda, organizer, venue, take the minutes, timetable, give the floor, take the floor,
finish a point, keep order, move to a new point, postpone a discussion, move to a vote, consensus,
hedging.

I'pamamuynuit minimym, AKuUmM HeoOXiOHO onepysamu:

VYmosHi peuenns (The Conditional Sentences). CtpykTypa yMOBHHX pedeHb PeaabHOTO,
MaJIOMOBIPHOTO Ta HEPEATLHOTO THITIB.

Buxonanns cpamamudHux enpaes

Bepba I'.B., Bepba I'.I'. Bep6a JL.I'. JloBigHWK 3 TpamMaTHK{ aHTIIHCHKOT MOBH (3
BIpaBaMHM ): HaBuaabHUi mocionuk / I'.B. Bepba, I'.I". Bep0a, JI.I'. Bep6a. Kuis: TOB «BII Jloroc-
M», 2011. C. 217-221. § 459-465; C. 241-242. Bup. 60; C. 251. Bup. 91; C. 256. Bup. 106;
C. 261. Brp. 124; C. 263. Bup. 128.

IlpakTryHe 3aHATTH 5
IleperoBopHa KOMIETEHTHICTH AK OCHOBA e()eKTHBHOI KOMYHiKaLii 3 rpoMaacbKUMHU
incTuTyTamu Ta 6izHecom / Negotiating competence as a basis for effective communication
with public institutions and businesses
Humanns 01 ycno2o onumysants ma OUCKycii

2.1. Illo take neperoBopu? / What is negotiating?

2.2. Tunum neperosopis. / Types of negotiations.

2.3. Kpurepii ycrinmHoro mapiamentepa. / What makes a good negotiator?

2.4. Cnocobu Ta ctuii BeneHHs neperoBopis. / Ways and styles of negotiating.

2.5. TligroroBka meperoBopiB, CKJIaJaHHs ClieHapiio meperosopis. / Preparing negotiations,
making up negotiating scenario.

2.6. BcTaHOBIEHHS TOPSIKY JEHHOTO: CTPYKTYpyBaHHS 1 YIPaBIIHHA TPOIECOM
MeperoBopiB, BU3HAYEHHS Ta yTouHeHHs mo3uiii. / Setting the agenda: structuring and controlling
the negotiation process, establishing and clarifying positions.

2.7. Tlomyku kommpomiciB y koH}mikTHUX cutyamisx. / Looking for compromises in
conflict situations.

2.8. Mixnapoani ctuii BeneHns meperosopis. / International styles of negotiating

2.9. T'pomanaceki  iHdopmariiiHi  kammanii.  3apyObKHHUH  JOCBi ~ TpOBENEHHS
inpopmariiinux kammaniii / Public Communication Campaigns. International Experience of
Conducting Communication Campaigns.

Ayoumopna poboma
Buxonanmus cayxauamu yCHUX ma NUCbMOBUX 3A80aHb 3 NUMAHb MeMU.
1. buxons O.I1. JlinoBa anrmiiickka MOBa: HaBYaIbHUI MociOHMK. Binauis: Hoa Kuura,
2010. 312 c. C. 103-106. Bmp. 1-7. C. 110-111. Bnp. 11-12. C. 115-116. Bmp. 16-17. C. 107.
Bmp. 8-10. C. 113-115. Bmp. 15.1-15.2. C. 117-118. Bup. 19. C. 122-123. Bup. 3-6. C. 125-126.
Bmp. 9.1.-10.2. C. 135. Bnp. 1. C. 136. Bmp. 3. C. 143-144. Bmp. 10.1.-10.2. C. 157-162. Bmp.
18-19. C. 166. Ex. 22.

Memoouuni pexomenoayii

3 mMemoro 2iub0K020 3aC60CHHA HAGUATBHO20 Mamepia.ay npu GUGUEHHI memu cyxauam
eapmo ocoonugy yeazy 3ocepeoumu Ha MAaKkux acnekmax:

- common collocations concerned with negotiations;
what makes a good negotiator;
the negotiating process,
styles of negotiating;
pre-negotiation planning steps;
effective communication in negotiations;
dealing with conflict creatively;

17



- planning negotiations;

- the negotiating team;

- reaching agreement;

- common expressions concerned with negotiating styles;
- idiomatic expressions used in negotiation;

- negotiation openings;

- asking questions and showing interest.

Knwuyosumu mepminamu, nHa po3yMiHHI AKUX O0A3YEMbCA 3AC60EHHA HABGYATLHOZ0
mamepiany memu, €: negotiate, negotiator, a tough negotiator, negotiation, negotiating team,
influencing skills, deal with conflict, reach an agreement, contract/labour/trade disputes,
wage/merger/takeover/trade  negotiations, intense/intensive/delicate/tense/eleventh-hour/last-
minute/protracted negotiations, labour relations, to settle disputes, mutual advantage, collective
bargaining, mutual advantage, to reject an idea, to make a deal, to sign a contract, to meet a
deadline, to resolve one’s differences, to consider a proposal, to table a discussion.

I'pamamuynuit Minimym, AKUM He0OXIOHO onepysamu:

Monainbhi gieciosa (The Modal Verbs). 3aranbhi BigomocTi.

Buxonanns cpamamuiHux enpae

JI Bepba I'.B., Bep6a I'.I'. Bep6a JL.I'. JloBigHUK 3 TrpaMaTUKH aHTIIHCHKOT MOBHU (3
BIIpaBaMu): HaBuajabHUil mocioHuk / ['.B. Bepba, I'.I'. Bep0Oa, JL.I'. Bep6a. K.: TOB «BII Jloroc-
Mp, 2011. C.67-85. 8 137-169; C.279-297. Bup.165-213.

[Macuumii cran (PassiveVoice). YTBOpeHHs YaciB MAaCHBHOrO CTaHy. BiKMBaHHsS dYaciB
MmacuBHOTO crany. [lepeknan peueHs i3 3BOpOTaMu y TACUBHOMY CTaHI Ha YKPaTHChKY MOBY.

Buxonanns epamamuviHux enpae.

Bep6a JL.I'., Bep6a I'.B. I'pamaruka cydacHoi anrmiiiicbkoi MoBu. JloBinuuk: Kuis «Jlorocy,
1997. 352 ¢. C. 49-56.8 105-117.

1.3. Camocriiina podoTa cTyeHTIB

CKJIAJAHHSA HAYKOBOI JOMOBIAI (MOHOJIOT'Y)

1. 3’sacyiite MeTy 1 3aBJaHHS CBOI'O MOHOJIOTY 3 YypaxyBaHHSAM CKJIaay CIyXalbKoi
ayauTopii.

2. YTOuHITh l0ro TeMy Ta BU3HAUTE ii 3MICTOB1 MEXI.

3. loGepiTh 1 peTenbHO OIpaLIOWTe HAYKOBY JITepaTypy pI3HUMM BHMJAMH YHUTaHHS
(oryIA10BUM, MOIIYKOBUM, CYLLIIBHUM).

4. CxnaaiTe AeTalni30BaHUM TUIaH JOTMOBIl (MOHOJIOTY).

5. Busnaute npobiaemMu TUCKYCIHOTO XapaKTepy Ta IPUHLUIIN IX pe3eHTallil.

6. JloOepith (akTuuHuit Marepian (y T. 4. MOXKIIUBI TaOnuui, Jiarpamu, rpadiku, cxemu
TOIIO) /10 KOYKHOTO IIYHKTY PO3POOJIEHOTO TUTaHYy.

7. CriporHo3yiTe MOXKIIMBI 3alMUTaHHS CIyXadiB i1 MIATOTYHTECS 70 X BUCBITIEHHS MiJ 4ac
JIOTIOB1/Ii Y OOTOBOPEHHS.

8. JlakoHiIYHO i1 OJHO3HAYHO Ta BiMOBIHO IO METH JOMOBIJI CHOPMYITIONTE BUCHOBKHU.

9. IlpoxgymaiiTe opuriHaibHy (HalpHKiIaA, HECNOAIBaHYy AJs cllyXadiB 1H(popMaliio, 0
MOJKE 3/IMBYBAaTH iX) BCTYITHY YaCTUHY JOMOBIII.

10. Buznaute Micus /Uit pUTOPUYHUX 1 MPOOIEMHUX 3alIUTaHb, JOTIYHHUX May3 TOLIO.

11. OdopMiTh Y NHCEMOBOMY BHTJISIZII MaTepiain JOMOBIII.

12. TlepeBipTe MaTepiaau JONOBIAL HA BIAMNOBIIHICTh OCHOBHUM BHUMOTAaM: JIOTilll BUKIIAJY,
TOYHOCTI iH(OpMaIlil, YUHHUM MOBHUM / MOBJICHHEBUM HOpMaM.

13. Burosnocite, HE CIIUPAIOYUCh HA TEKCT, OKPIM TUIAHY 1 IUTAT, JOIOBIIb BIOMA IEpes
yaBHUMHU (y LIbOMY pa3i 3aluIliTh MOHOJOI Ha BiJeokamepy abo TUKTO(OH) UM pearbHUMHU
cllyXxadyaMu.

14. 3aiiicHITF CAMOKOHTPOJIb BUKOHAHOT pOOOTH i1 Yac Meperysiay Bieo3armmucy.

15. 3penaryiite (y pa3i moTpebu) TEKCT MiArOTOBICHOI JOMOBIII.
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PE®EPYBAHHS KIJIbKOX HAYKOBHUX JI?KEPEJI

1. Buznaute meTy i 0co0MMBOCTI pedepyBaHHs KUTBKOX HAYKOBUX JKEPE.

2. ChopmymroiiTe YiTKO i TOYHO TEMY OTJIA0BOTO pedepary, YCBIIOMHUBIIN MEXi TEMH, 3
SIKOT TOOMPATUMETHCS Ta y3araJlbHIOBATUMEThCS HayKoBa 1H(OpMaIris.

3. OmparroiiTe OrJIIJOBUM YUTAaHHAM BiJiOpaHi HAYKOBI JDKEpena i BU3HAUTE 3-TIOMIXK HUX
0a30Be 3a 3MICTOM, TOOTO T€, B IKOMY TEMY PO3KPUTO HAUTIMOIIIE Ta HAUITOBHIIIIC.

4. Ompamoiite pedepaTHBHUM YUTAHHSAM (CIIOYATKY O3HAHOMYO-IIONIYKOBUM, a IMOTIM
CYLIbHUM) 0a30Be JKEPENIo, 3BePTatouM yBary Ha Kypcus.

5. CxiafiTe JIOT130BaHMI TJ1aH 0A30BOTO JKEpea.

6. Ilpounraiite BCi jpkepena (Mo d4ep3i) 1 3HAWIITH Y KOXHOMY HOBY (11070 0a30BOro
JpKepena) iHopmario 3a TEMOKW OrsiIoBOro pedepary. Jleramizyiite miaH 0a30BOro kepelna
IyHKTaMd ¥ HIANYHKTaMM — 1 BU OJEPXMTE 3arajJbHUM IUIaH KUIBKOX HAyKOBHX JKepen 3a
BHU3HAYCHOIO TEMOIO, TOOTO miaH pedepary-orysaay. [lpumitka. s yHUKHEHHS HOBTOPHOTO
KOHCIIEKTYBaHHS HAayKOBHMX JDKEpeN € JOLUIBHUM POOMTH 3allUCH Ha OKPEMMX apKyllax, aje 3
O00OB’SI3KOBMM  3a3HAYCHHSM Bropi IHTaHHS 32 3aralbHUM IUIaHOM. Llutatm moTpiOHO
CYIIPOBOJKYBaTH BKa3iBKOIO Ha aBTOpa il BUXIJHI JaHi JpKepena (Ha3Ba, piK, CTOPIHKA).

7. CucremaTu3yiTe niOpaHuil MaTepia BiAMOBIIHO IO 3arajikHOTO TUIaHy pedepary Ta ioro
CTPYKTYPHOI CXEMHU.

8. IlopiBHslTe HAyKOBI TO3MIIIi aBTOPIiB cTaTel (CHiibHE, MoaiOHe, BiAMIHHE), 3aCTOCOBaHI
HUMH METOJH JTOCIIKEHHS, OJIepKaHl Pe3yJIbTaTH, BUCHOBKH.

9. Ckopucraiitecss pi3HUMH BHJAaMH MOBHUX TpaHchopmaliii (nmepedpasyBaHHs,
y3arajabHeHHs, abcTparyBaHHs TOIIO) Ta JIGKCMYHUMH 3aco0aMu oOprasizailii 3B’SI3HOTO TEKCTY 1
miAroTyiite mUChbMOBUE pedepar-ornsa. [lpumitka. Y pasi morpeOu, MOXKHAa BHUCIOBUTH B
3aKJIIOYHIN, YacTHHI pedepary-orisay CBOE€ CTaBJIECHHS J0 TEMHU Ta XapakTepy BUCBITJIEHHS ii B
OTIPaIbOBAaHUX HAYKOBHX JKEpeEIax.

10. 3aifiCHITh CAaMOKOHTpPOJIb HAMMCAHOTO pedepary-orisay Ha BCIX PIBHSAX: CMUCIOBOMY
(41 BCIO OCHOBHY Ta HOBY 1H(OpMAIliI0 JHKEpea BUCBITIEHO), CTPYKTYPHO-JIOTTYHOMY (UM HEMa€
MIOBTOPIB, HEMOCTIIOBHOCTI) Ta MOBHOMY / MOBJIEHHEBOMY (UM HeMae MOMMIOK). O3HaliomTech
YBa)KHO 3 MOBHHMH / MOBJICHHEBIMH CTaHJapTaMU-KIIIIIe Il HAYKOBOTO pedepyBaHHs. BusHauTe
3-MOMDK HUX CIUIBHI JJI aHOTaulii Ta pedepary i BUNMILITH KIille, aKTyalbHI B oOpaHili BamMu
CHEI1aJIbHOCTI.

Tema 1. Ino3zemHa MoBa /151 npodeciiiHOl AiJILHOCTI B My0JJiYHOMY yIIpaBJIiHHI
(JIeKCHKO-TPAMATHYHUH ACTIEKT)

1. Bukonatu BnpaBu. buxons O.II. [linoBa aHrmilickka MoBa: HaBYaJbHUN MOCIOHUK.
Binauns: Hosa Kuwura, 2010. 312 ¢. C. 20-21. Ex. 7-8. C. 26-31. Ex. 8-10. C. 73-75. Ex. 14-16.
C. 45-53. Ex. 17-26. C. 59-62. Ex. 10-13.

2. Yuraru Ta pedepysatu Texct «Public administration» [2; 73-78].

3. IpoananizyBaTu TOJOXKEHHS MPE3CHTAIll Ta 3alMcaTH BU3HAYEHHS OCHOBHUX ITOHATH
«Communications Concepts, Theories, Models and Processes»
http://lwww_slideshare.net/suchi9/communication-concepts-theories-and-models1-presentation;
«Communication in Public Administration» http://www.slideshare.net/yhamskiey/communication-
in-public-administration-16321538.

4. TliarotyBatu NMpe3eHTalio Ha TeMy «3HaueHHs] KOMYyHIKaIil B MyOJi4YHOMY YIpaBiIiHHI /
Importance of Communication in Public Administration».

5. IlixrotyBatu KOpOTKY 10mOBias Ha TeMy «Kananu myOmiuHoi KomyHikamii / Meroau i
CIOCOOM MOJIMIICHHS KaHaJTiB KOMYHIKaIlil B cCy4acHOMY Jep)kaBHoMy yrpariindi / Channels of
Public Communication. Techniques and Methods of Improving Communication Channels in
Modern Public Administration.

IIuTanHsA 1151 CAMOKOHTPOJII0
— What is public administration?
— What is communication? Definition and importance.
— What types of communications are used in public administration?
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— What are the methods of communication?

— Are there any barriers to communication in public administration? What are they?
— What is the role of technological inventions in the field of public communication?
— Importance of culture awareness in public communication.

— What is “small talk™?

— When will you be considered rude in “small talks”?

— Why is it important to have small talk in business?

— What subject should you avoid at the first meeting or in small talk?

— Why should you be careful about jokes?

— What are the ways of greeting each other / introducing oneself or someone else?
— What are the most successful phrases to start up a conversation / exchange job information
/ acknowledge information?

— How can cultural and personal factors influence the first meeting?

— What is normal or acceptable in different cultural contexts?

— Are there any techniques for making the first meeting successful?

- Are there any differences between formal and informal telephone conversations?
- What are the main rules of a business call?

- What business call manners do you know?

- How do you usually make an appointment?

- What phrases should be used to make/change arrangements?

- What are the types and ways of leaving voice mail messages?

- Sending faxes and e-mail.

Tema2. Pi3Hi Buau MOBHOI KOMYHIiKallil iHO3eMHOI0 MOBOIO B IY0JIiYHOMY yIIPABJIiHHI

1. Buxonatu BnpaBu. bukons O.I1. JlinmoBa aHrmilickka MoBa: HaBYaJIbHUN MOCIOHMK.
Binauns: Hosa Kuwura, 2010. 312 c¢. C. 94-102. Ex. 20-30. C. 119-120. Ex. 1.1., 1.2. C. 120-122.
Ex. 2.1, 2.2. C. 126-132. Ex. 11.1,, 11.2. 12.1,, 12.2. C. 137-141. Ex. 6.1-6.4. C. 144-148. Ex.
11.1.-11.4. C. 151-153. Ex. 14-15. C. 156. Ex. 17.1-17.2.

2. Yurath, nepeknanatu ta pedepysatu Tekct «Negotiation» [2; 68—73].
3. ITposectu Tect «Effective listening questionnaire»[3, ¢. 162—-166].
4. [IpoananizyBati OCHOBHI moiokeHHs mpeseHTtarii «Public Communication

Campaigns» http://www.slideshare.net/CheldhayeDay/public-communication-campaign Ta aatu
BII[HOBII[I Ha NUTaHHA Y TUCbMOBOMY BI/IFJ'ISI,HI

- What are the public communication campaigns?

- What are the different types of campaigns?

- What is the pathway of communication campaigns?

- Communication campaign tools and technologies.

5. [MpoananizyBatu ocHOBHI mosoxenHs npesenrariii [10], [11], [14] Ta ykmactu MmiHi-
riocapiii (25 ciiB) 3a Temoro «Fundamentals of effective public speaking».

6. [MizroryBatu mpe3enrartito Ha Temy «What is a Social Action Project» 3a takum
TUTAaHOM:

- What a social project is?

- Criteria of good social projects

- Steps of a social action projects

- Types of social action projects

- Examples of social action projects.

IIuTanHsA 1151 CAMOKOHTPOJII0
- Why are meetings important for public administration specialists?
- What reasons are meetings organized for?
- What language do we use to run a meeting?
- What are the essential elements of meetings?
- What is the agenda for the decision-making meeting
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How to chair a meeting?

What language is used to control the meeting?

How to deal with arguments and disagreements?

What phrases are used to exchange information in a conversation?

What is public speaking and why do we need it in public administration?
How public speaking differs from casual conversation?

What are the main types of speeches?

How to manage anxiety about public speaking?

What types of visual aids are used in public speaking?

1.4. InguBinya/jbHi 3aB1aHHA

[HauBiAyalbHE HABYAJIbHO-JOCIIJHE 3aBJaHHS CTYIEHTIB JIeHHOi (OpMH HaBYaHHS
BUKOHYEThCA y MeEXax TOJAMH, BiIBEACHHMX sl caMocTiiiHOi poGotu crynenta. IH/I3 mosxke
BHKOHYBaTHCs y (opmi TBOpUOi HAyKOBOI poOoTH, pedepaTy, CKIaJaHHSI KOHKPETHHX BH/IIB
JOKYMEHTIB TOIIIO.

Tema IHA3 y d¢opmi TBOopuoi HaykoBOi poGoTu, pedepaTy oOUpaeTbes CTYIEHTOM
TOOpOBUIBHO Ta/ab0 3aKpIiIUTIOETHCS 3a CTYACHTOM BHKJIQJadeM Ha IMOYaTKy ceMmecTpy i
BUKOHYETbCA 3a ycTasieHuMu BuMmoramu. [ligroroska IH/I3 y Takux ¢opmax nependayae:

- mMia0ip Ta ONpaIfOBaHHS JIITEPaTypH 3a TEMOIO;

- CKJIaJaHHs IUlaHy poOOTH (BCTYIl, MEpILIe MUTAHHSA - PO3KPUTTA TEOPETHUHHUX AaCIEKTIiB
npobiemMu, Ipyre MUTaHHS - aHami3 (PaKTUYHUX Ta CTaTUCTUYHHMX HAaHUX, BHCHOBKH, CITHCOK
BUKOPUCTAHUX JDKEpen);

- BUKJIa/I OCHOBHHX 1/1efi Ta IPOTIO3HUIIil aBTOPIB;

- npe3enTanis [H/[3 Ha cemiHapCchbKUX 3aHATTAX (BUCTYI 10 5 XBHIIKH).

IHA3 y dopmi ckiamaHHs KOHKPETHOTO BHJIY JOKYMEHTa OOMPA€ETHCS CTYIEHTOM
JOOPOBUIBHO 200 3aKPITUTIOETHCS 3a CTYACHTOM BHUKJIAIa4YeM.

Temu IH/3 y dopmi TBOpUOi HayKOBOT poOOTH

1.BepOanbHuii KOHTAKT

2.KoMyHIKaTUBHUIA KOJEKC

3.MexaHi3Mu B3a€EMOJI1 MOBIIIB ITi]] 4ac BepOaIbHOI0 KOHTAKTY

4.JIiHrBO-CTPYKTYpHUH MIAX1] 10 BEpOAIbHOIO KOAY B KOMYHIKAIIIT

5.MexaHi3MH IPUCTOCYBaHHSI MOBHOT'O KOJTy 10 00’ €KTUBHOI J1IICHOCTI

6.JIIHrBICTMYHI TOHATTA «peepeHIIisi» Ta «IIPOMO3ULIIS»

7.MoOBIE€HHEBUH aKT 1 AMCKYPC SIK OJUHMII OpraHizalii MOBHOTO KOy B KOMYHIKallii

8.MoBIIeHHEBUH aKT SIK HEAUCKPETHA OJUHUIIS OpraHi3allii MOBHOTO KOy B KOMYHIKallii

9. luckypc sK riaobainbHa OAMHHUI OpraHizaiii MOBHOTO KOAY B KOMYHiKallii, KOMIOHEHT
KOMYHIKaTUBHOTO aKTy

10.Teker siK pe3ysbTaT 1 OIMHUIIS KOMYHIKaIii

11.OcHOBHI MIXOIH 10 TIIyMauy€HHS TEKCTY

12.3HaueHHs TeKCTy B KOMYHIKaIil

13.JliHrBO-KyabTypHUH HiAX1 10 BEpOAIbHOTO KOy B KOMYHIKaIIii

14.B3aeM03B’ 130K 00’ €KTUBHOT IIHCHOCT1, MOBH, CBIZIOMOCTI, KYJIbTYpHU

15.CriBBiAHOLIEHHS] KOHLENTYaJIbHOT, MOBHOT 1 IIIHHICHOT KApTUH CBITY

16.KynbTypHuUit KOHLIENT SIK OJAWHUI KOMIUIEKCHOTO BUBYEHHS MOBH, CBIJIOMOCTI 1 KYJIbTYpH

17.AHTpOTIONIOTIYHA KyJbTypa Ta 11 BIUIMB Ha KOMYHIKamio. [liHHICHO-OpieHTAIIHUN
npodiib KyJIbTypH

18. KomyHikaTHBHA TTOBEIHKA 1 KOMYHIKATUBHI pECypCcH

19. KomyHikaTUBHA MMOBEIIHKA

20. KomyHikaTUBHI cTpaTerii 1 TAKTUKH

Temu IH3 y dopmi pedepary

1. MoBHE caMOCTBEpKCHHS YKPATHITIB Ha TJI1 ICTOPUYHOTO JOCBI Ty HApOIiB CBITY.

2. MucneHH€eBI 1 KOMYHIKaTHBHI OCHOBH IPaMaTHYHOI CUCTEMH YKPaiHCHKOi MOBH.

3. PosropHyTre MOBJICHHEBE TTOBITOMJICHHS.

4. 3Ha4yeHHs 1 cMucI cnoBa. PO3BUTOK 3HAYCHHS CIIOBA.
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5. MucneHHs i MOBJICHHSI.

6. Tennentlii po3BUTKY CY4acHOTO CITUIKYBaHHSI.

7. TenaepHi acekTH CHIKYBaHHS.

8. Jluckypc sk mpoliec i Hai3arajibHilla KaTeropis opraHizaiii MOBHOTO KOy B CIIUJIKYBaHHI.

9. luckypc 1 MOBJIICHHEBHH KaHP.

10. MexaHi3MH1 MOBJICHHSI: TIEPEXiJl BiJl BHYTPIIIHHOTO /IO 30BHIIIHBOT'O MOBJICHHS.

11. IIpoGyiemu OLTIHTBI3MY.

12. Tunu rpaMaTHYHOTO OINUCY JIIHTBICTHYHKX JOCIPKEHb.

13. TekctoBa oprani3ailisi BUCIOBICHHS.

14. HeBepOanbHi 3ac00M Yy KOMYHIKATUBHOMY ITPOIIECI.

15. Cucrema BepOaibHHUX 3aCO0IB Y MOBJICHHEBIH JISUTBHOCTI.

16. Oco6mMBOCTI YIPOBAKEHHS Y IIKOJII YPOKIB 13 PO3BUTKY 3B’ SI3HOTO MOBJICHHSI.

17. OcoOnuBOCTI YIPOBA/HKCHHSI y IIKOJI MO3aKJIACHUX 3aXOIiB 13 PO3BUTKY 3B’SI3HOTO
MOBJIICHHSI.

18. ®yHKIIOHYBaHHS YCHOT'O Ta MUCEMHOTO MOBJICHHSI.

19. ®opmyBaHHS 1 PO3BUTOK €TUKETHUX (POPMYIT YKPATHIIS.

20. Tunamika (popMyBaHHS JIOTIYHHUX JI0KA3iB y MPOIIECi CTBOPEHHS MOBIIOMIICHHS.

MetoanyHi pexkoMeHJamii 10 BUKOHAHHS 1HIMBIAyaJbHUX 3aBlIaHb. METOI0 BHKOHAHHS
pedepatiB 1 TBOPUMX HAYKOBUX 3aBIaHb € 3aKPIIUICHHA 1 cUCTeMaTH3allis CTYACHTaMHU OTPUMaHHUX
3HaHb Yy TPOIIEC] y9acTi B ayAUTOPHUX 3aHATTSIX 1 cCaMOCTIHHOI poOOTH.

Jlis  BUKOHaHHSA pedepaTiB 1 TBOPYMX HAyKOBHUX 3aBJaHb CTYJEHTH IOBMHHI
BUKOPHUCTOBYBaTH 3aKOHOJABYi Ta TWiJA3aKOHHI aKTH, I1HCTPYKTHBHO-METOAMYHI Marepiajm,
HayKOBO-MOHOTpadiuHy J JIiTeparypy, CTaTUCTUYHI JaHi.

[HnuBigyanbHe HAaBUAIBHO-IOCTIHE 3aBHAHHS CTYAEHTIB JEHHOI (OpMH HAaBYAHHS
BUKOHYEThCS Y MeKaxX IOJIMH, BIAIBEJICHUX JJIs caMOCTiiHO1 pobotu crynenTta. Tema IH/I3 y dopmi
TBOPUYOI1 poOOTH OOMPAETHCS CTYIEHTOM JOOPOBLIBHO 1 3aKPIIIIOETHCS 3@ CTYJIEHTOM BHKJIaJaueM
Ha mouyatrky cemectpy. IH/I3 y dopmi pedepaty oOupaerbcsi CTyAaeHTOM I0OpOBUIBHO abo
3aKpIIUTIOETHCS 32 CTYACHTOM BUKJIAJaueM MPOTITOM CEMECTPY.

Po00TH BUKOHYIOTHCS KOMIT FOTEPHUM CIIOCOOOM 3 OJTHOCTOPOHHIM PO3MILLIEHHSIM TEKCTY Ha
nanepi popmary A4 (210 MM x 297 MM) 3 TOTpUMaHHSAM NPUMHSATHUX Y AUTIOBOJCTBI CTaHJAPTHHUX
OeperiB: 55 niBoro — 30 MM, BEpXHBOT'0 Ta HUXKHBOTO — 20 MM, npaBoro — He MeHie 10 mm. O6csr
poOoTH Mae 3abe3neduyBaTy HajJeKHE BUCBITJIICHHS TEMU 1 HE IOBUHEH NEPEBUILYBATH: pedepaTry —
5-7, TBOpUOi HayKOBOI pob0TH — 14—16 CTOpiHOK ApyKOBaHOTO TeKCTy MmpupToM TimesNewRoman
KersieMm 14 3 miBTOpaYyHUM MIKPSJIKOBUM 1HTEpBanoM. PoOOTa MOUYMHAETHCS 3 TUTYJIBHOTO apKyIla.
Hywmeparis apkymriB poOOTH MOYUHAETHCS 3 TUTYJIBHOIO apkymia. Homep Ha TUTyIbHOMY apKymi
HE MPOCTaBISIEThCA. TUTYIBHUN apKyIn pedepaTy opopMITIoeThCs 3a 3pa3kom 1. B Tekcti pedepary
BCTYII, PO3JUIM Ta BUCHOBKHM CTPYKTYpHO He BHUAULAOTHCA. Ilicast Tekcty pedepary monaerbcs
CIHMCOK BHUKOPHCTAHHUX JDKEpeN, HIDKYE SKOr0 PYKONHMCHUM CIOCOOOM 3a3HAyaloThCs JlaTa
BUKOHaHHA pedepary 1 ocobuctuil mianuc cryaeHTa. Hukde cnucKy BHKOPHCTaHHMX JUKepel
PYKOTIUCHUM CIIOCOOOM 3a3HAYarOThCS J1aTa BUKOHAHHS pedepary i OCOOMCTUH MINUC CTYACHTA.
TutynpHUI apkym TBOpYOi HAyKOBOi POOOTH O(GOPMIIIOETHCS 3a YCTaJeHHMM 3pa3koM. TBopua
HayKoBa poOOTa MOBUHHA OYTH CTPYKTYPOBAHOIO, TOOTO MICIIs TUTYJIBHOTO apKyIlla MICTUTH: TUIaH,
BCTYII, TPH ([IBa) PO3/iJH, BUCHOBKH, CIUCOK BUKOPUCTaHMUX Jikepen. CKiiajoBi YaCTHHU TBOPYOT
HayKOBOi pPOOOTH HE OOOB’S3KOBO TOYMHATH 3 HOBOTO apkyma. Po3ginm miaHy poOotu
(OpMYITIOIOTHCSI CAMOCTIIHO CTY/IEHTOM SIK HAMBaKJIMBII HANIPSIMHU PO3KPUTTS ii TEMH.

OuiHIOBaHHS pe3y/bTaTiB BUKOHAHHS pedepariB 1 TBOPUMUX HAYKOBHX 3aBAAaHb 3[1HCHIOETHCS
BIJMIOBITHO /10 YMHHOI B YHIBEPCHUTETI CHUCTEMH OI[IHIOBaHHS 3HaHb B YMOBAax 3alpOBa/KCHHS
€pornericbkoi kpeauTHO-TpaHchepHoi cuctemu (EKTC) 1 BKITIOYAETHCS 10 MOTOYHOI YCIIITHOCTI.

1.4.1. YMoBU BUKOHAHHSA 3aBIaHb
[HnuBinyansHe 3aBOaHHS CIyXadiB JIeHHOT OpMHU HaBUAHHS BUKOHYETHCS Y MEKax TOJIUH,
BIIBEICHUX U1l cCaMOCTiiHOT pobotn. Tema 1yis iHAUBINyaIbHOTO 3aBlIaHHs Y (Gopmi mpe3eHTarii
abo pedepary-ornsmy oOUpaeThes CiryxadeM JOOpPOBIIBHO 1 3aKPIIITIOETHCS 32 HAM Ha MOYATKY
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ceMecTpy.
[TinroroBKa iHAMBITyaIbHOTO 3aBJaHHs B 00paHiit popMi repeadayae:
- mialip Ta ONpaloBaHHS JITEPATYPH 33 TEMOIO;
- CKJIaJIaHHSI IJIaHy pOOOTH;
- BUKJIJ] OCHOBHUX iJIe¥i Ta MPOIO3UIIil aBTOPIB;
- MPe3CHTAIlis 1HUBIIyaIbHOTO 3aB/IaHHS Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX (BUCTYH a0 10 XBUIIWH).

1.4.2. OcHOBHi BUMOTH /10 Ipe3eHTaIlii

BuMoru 1mo1o cTpyKTypH Ta 3MIiCTy HaBYaJIbHOTO MaTepiany:

*  BHUKJAJaiTe MaTepiall CTUCIIO, 3 MAKCUMAJIbHOIO IHPOPMATHBHICTIO TEKCTY;

*  peTenpHO CTPYKTYpYiiTe iH(popMaIlio;

*  BHUKOPHCTOBYHTE KOPOTKI Ta 3MIiCTOBHI 3arojIOBKH, MapKOBaHi Ta HyMEpOBaH1 CITUCKH;

e BayJIMBY iH(pOpMAIiO (HAPUKIIAA, BUCHOBKH, BU3HAYCHHS, MPaBUJIa TOIIO) TOIaBaliTe
KPYITHUM Ta BUIIJICHUM MIPUQPTOM 1 pO3TAIIOBYHTE Y JIIBOMY BEpXHBOMY KYTI €KpaHa;

e apyropsnaHy iH(GopMarliro 6akaHO BMIIyBaTH BHH3Y CTOPIHKH;

*  KOXXHOMY IMOJIOXKEHHIO (111e1) Tpeba BiIBeCTH OKpeMHuii ab3air;

* TOJIOBHY i/Ict0 a03aily BUKJIaaliTe B TICPIIOMY PSAIKY a03airy;

* BUKOPHUCTOBYHTEe TabmuyHi ¢opmu 3anucy iHdopmauii (miarpamu, cxemu) s
umroctpanii BaxuBuX (hakTiB, 00 MOAATH MaTepiaj KOMIAKTHO i HA0YHO;

* rpadika Ma€ OpPraHiuyHO JOITOBHIOBATH TEKCT;

* TOSICHEHHA Tpeba PO3TAIlIOBYBATH SIKHAMOMIKYE 0 UTIOCTpAIlii, 3 IKHMH BOHH MalOTh
OJTHOYACHO 3’SIBIISITHCS HA CKpaHi;

* BCIO TEKCTOBY iH(opMamito MOTpiOHO peTeNbHO TMEpPEeBIpUTH HA  BiJICYTHICTH
opdorpadiuyaux, rpaMaTHYHKUX 1 CTUIICTUYHUX ITOMUJIOK;

* TMPOJXYKTHBHICTh HABUAHHS 3pPOCTAE, SKIIO OJHOYACHO MIIOTh 30POBUH 1 CIIyXOBHIA
KaHanu CHOpUHHATTA i1H(opMmanii (B 3apyOiDXKHIM JiTepaTypi Lie SBUIIE HA3MBAIOTh MPUHIUIIOM
MoOJTbHOCTI). TOMy pEeKOMEHIYEThCS TaM, 1€ 1€ MOJJIMBO, BUKOPHUCTOBYBATH JUIA TEKCTYy 1
rpadiyHuX 300paXkeHb 3BYKOBUI cynpoBia. JlOCHiHKEHHS CBiAYaTh, M0 €PEKTHUBHICTh CIyXOBOI'O
CHpUMUHATTSA 1H(pOopMallii cTaHOBUTH 15 %, 30poBoro — 25 %, a iX 0JiHOYAaCHE 3aJTy4eHHS /10 IPOLECy
HABYaHHS MiABUIYE €EeKTUBHICTD CIPUUHSTTA 10 65 %.

1.4.3. OcHOBHi BUMOIH /10 HanMcaHHA pedepaTiB-oriasais

[Ipu BUKOHAHHI 1HIMBIMYaJTLHOTO 3aBJAaHHS HEOOXITHO B3STH J0 yBaru, mo pedepar (Jar.
refero — monomry, moBimOMIIsIO, TEpeKa3yr) — 1€ KOPOTKHUH Tepeka3 3MiCTy HayKoBOi poOoTH,
KHUTYM a00 BYEHHs, OQOpMIIEHE y BUIJISIII MUCHbMOBOI MyOJIYHOI AOMOBIAL; JONOBiAb HAa 3aJaHy
TeMY, 3p00JIeHa Ha OCHOBI KPUTUYHOTO OIJISAY BIANOBIAHUX JuKepeln iH(popMalii (HayKOBUX Ipallb,
JITEpaTypH 1O TeMI).

31 cBoro 00Ky, pedepar-orisa CKIaAacThCs Ha OCHOBI JEKITBKOX JPKEpeN 1 3iCTaBisie pi3Hi
TOYKH 30pY 3 JOCIIKYBAHOTO TUTAHHSI.

Pecdepar-ornsaa, He3anekHO BiJ TEMH, MICTUTh BU3HAUYCHI PEKBI3UTU: TUTYJbHA CTOpIHKA
BCTAQHOBJIEHOTO 3pa3Ka, BCTYI, PO3IUIN, BUCHOBKH, CIIHMCOK BUKOPHCTAHUX JKeped 1 JojaaTku (y
pasi HeoOXiIHOCT1).

OO00B’43K0BO B TEKCTI MOBHUHHI OyTH MOCWJIAHHS Ha JKepena, 10 Oyjau BUKOPUCTaH1 Ipu
HanucaHHi pedepaty. [locunanns noaaThes y KBapaTHUX JTY>KKaxX 3 BKa3iBKOIO HOMEpa JyKepena,
3a SKMM BOHO BHECEHE y CIHCOK BHKOPHCTaHHX JDKEpPEN, Ta CTOPIHKU (SIKIIO TOJAETHCS TOYHA
uTaTa abo YUCIOBI AaHi), Hanpukiaf [3, c.8].

TexHiuH1 BUMOTHU: TeKCT Mae Oyt HaOpanuii mpudrom TimesNewRoman, 14 xernem uepes
1,5 intepBanu. [Tons: BepxHe — 2,0 cm, HkHE — 2,0 oM, miBe — 3,0 cM, ipaBe — 1,0 cm. 3aranbHuit
obcsr pedepary-orasaay — 10 15 cropinok popmary A4.

1.4.4. Temu npe3enTaniii Ta pedepartiB-orjasaaiB
What is communication: concepts, process, functions and conditions?
Importance of Communication in Public Administration.
3. Why is effective communication important in public administration?
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Main components of communication process.

Communication barriers in public administration.

Different channels of public communication.

Techniques and methods to improve the communication channels in modern public

administration.

8.

9.

10.
11.
12.
13.
14,
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.

Businesses.

23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.

03N N KW

Why non-verbal communication is important in public speaking.
Effective body language for public speaking.

Pre-conditions for effective communication in public administration.
Rhetoric and public culture.

How to become a better speaker.

Elements of an effective communications campaign.

Culture and Communication Campaign.

Advanced Leadership Communication Strategies.

Social projects abroad.

Becoming a thought leader.

Beginning a Career in Human Resource Management.

Perspectives on information management.

Types of Public Communication in Professional Activities.

Public Relation Activities of Public Authorities.

Basic Principles of Effective Communication with Public Institutions and

Public Communication Campaigns.

Effective Strategies and Programs of Public Authorities Activities.
Communication Policy Components of Foreign Countries.
Communication campaign tools and technologies of foreign countries.
Public Speaking Fundamentals.

Verbal and non-verbal means of communication.

Social projects abroad: key concepts.

Public Speaking as a Communication Process.

Types of Speeches: Informative, Persuasive, and Special Occasion
Visual Aids in Public Speaking: Importance, Purpose, and Audience Considerations.
Effective Strategies and Programs of Public Authorities Activities.
Communication Policy Components of Foreign Countries.

Social projects abroad: key concepts.

. OHTOreHe3 MOBH, MOBHA KapTHHA CBITY, €THOIICUXOJIIHIBICTHKA.

. MoBa sk 3HaKOBa CHUCTEMA.

. MoBa {K ipyra CUrHaJIbHa CUCTEMA.

. [loHATTSI HapOAHOCTI Ta Hallli B JIIHIBICTUYHOMY aCIEKTI.

. MoBa sk «mmacopT Harii.

. MoBHa cutyanist B Ykpaini nouatky XXI cTomiTTs.

. IIpobnemu cyqacHoOi yKpaiHCBKOI JIiTEpaTypH, KHUTOBUAAHHS Ta YUTAHHS.

. O60B’A3KOBICTh BUBYEHHSI JIEP>KaBHOT MOBH Ha HEPUIONIOTTYHUX (PaKyIbTeTaxX MPOBIIHUX

3apyOiKHUX BUIIUX 3aKJIa]iB OCBITH.

9. Oco0a1BOCTI BUBUEHHS IEPKaBHOI MOBHU Y BULIIOMY €KOHOMIYHOMY 3aKJIa/il OCBITH.

10. MoBa npoceciiiHOro crnijKyBaHHs K (YHKIIOHAJIBHUI PI3HOBH] YKpaiHCHKOT
JTEpaTypHOi MOBH.

11. ®ynkuii paxoBoro MoBIEHHS.

12. ®yHKIIS KOMYHIKaIlli (paxoBOoro MOBJICHHS.

13. HominatuBHa QyHKIIiS (axOBOrO MOBJICHHS.

14. AkymynsaTuBHA (HarpoMaKEHHSI HAYKOBUX 3HAHB 1 MPAKTUYHOTO TOCBIMY) DYHKITis
(haxoBOro MOBJICHHS.

15. CurnidikatuBHa (mepeaanHs 00CsITy NOHATh) GYHKINIA (PaxoBOro MOBJICHHS.

16. ®ynkuis pedepeHiii (CIiBBITHECEHICTH ClelialbHIX HAMEHYBaHb 3 00’ €KTaMu
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nificHocTi) (axOBOTO MOBIICHHSI.

17
(haxoBoro
18
19
20

. InerTudikaTuBHa (pempe3eHTalliii 0COOMCTOCTI B TII00aTbHOMY MPOCTOP1) HYHKIIIS
MOBJICHHS.

. [Ipupona criaKkyBaHHS 1 KOMYHIKAITii.

. [TOHSTTS KyIBTYPH MOBH 1 XapaKTEPUCTHKA OCHOBHUX KOMYHIKATHBHHUX SIKOCTEH MOBH.
. [IpaBunbHICTh MOBIICHHS. TOYHICTH MOBJICHHS. JIoTiuHiCTh MOBIJICHHS. [[i€BiCTh

MOBJICHHA.

21
22
23
24
25
26
27
28
29
30

. HUucrora MoBiieHHs. OOpa3HiCTh MOBJICHHs. baraTcTBO MOBJICHHS.

. PisHOMaHITHICTH MOBIIEHHS. JlopeyHICTh MOBIIEHHS. J[OCTYITHICTh MOBJICHHS.
. HocraTHicTh MOBIIeHHS. CTHCIIICT MOBJICHHS. 3MICTOBHICTh MOBJICHHSI.

. SIcHicTh MOBJICHHS. EMOIIHICTE MOBJICHHS.

. EcrernunicTh MOBIICHHS.

. B3aemogis 1 B3aeM03aexKHICTh KOMYHIKaTUBHHX SIKOCTEH MOBH.

. MoBHI 3ac00HM JOCSITHEHHSI KOMYHIKaTHBHOI METH.

. MoBHa 0COOUCTICTS SIK HALIOHAJILHUIM 1 COLIOKYIBTYPHUH (PEHOMEH.

. MoBHAa CBIIOMICTb.

. Ctparerii MOBHO{ ITOBEIIHKHY.

1.5. IlincymMKoBHMii KOHTPOJIb

[TincyMKoBUIA cCEMECTPOBUN KOHTPOIIb TPOBOAUTHCA Y (POPMI YCHO-IMCEMOBOTO 3aMIKY.

1.5.1. IlutanHs A8 NiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO
Moayas 1

1. KomyHikaTHBHI OCHOBH IPO(ECiiiHOTO CIIJIKYBaHHSA. 3aKOHU CIUIKYBaHHS.

2.

VYkpaiHCbka MOBa SIK OCHOBAa JIEP)KaBHOI MOBHOI TOJITHKK 1 MoOBa mpodeciitHoro

CIUJIKYBaHHS.

3.
4.
3.
6.

Micue ykpaiHCbKOi MOBH cepesl MOB CBITY. [ToxomkeHHs! yKpaiHChKOi MOBH.

Mosa 1 Hatis. [ToHSATTS «HarloOHAJIbHA MOBaY.

JIinrBOIM A SIK CBiJIOME HUIIIEHHS MOBU. DOPMU JIIHTBOIIHTY.

ITpaBoBwMii cTaTyc ykpaiHChKOI MOBU. MOBHE 3aKOHOAABCTBO B YKpaiHi (3aKOH MPO MOBU

B YPCP, Koncturyiiis Toio).

7.
8.
9.
10
11

[ToHATTS «epxkaBHA MOBay, «o(iIiiiHa MOBay.

MogHa nonituka. [TIoHATTS «pUMCBHKUI CTUIIB.

JlocBi KpaiH CBITY B pO3B’3aHHI MOBHHUX MPOOJIEM.

. MoBHna cutyauist B Ykpaini XXI cromitrs.

. [lonsartsa «writepatypHa MoBay. [lepioau3anis icTopii yKpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH.

HaiiBu3nauHimii maM’siTKH YKpaiHCHKOT JIITEPaTypPHOI MOBH.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

24

[ToHATTS «HOpPMH JiTepaTypHOi MOBHY. THIIM MOBHHX HOPM.
[TopyiieHHs MOBHUX HOPM: MOBHI ITpH B peKJiami.

Opdoeniyni Ta akIeHTyaliiHI HOPMU B IPOQeCciiHOMY CITIIKYBaHHI.
Opdorpadiuni HOpMH B ipodeciitHOMY CIITKYBaHHI.

JlekcuuyHi HOpMU B NpoheciiiHOMY CHIIKYBaHHI.

Mopdosnoriuai HopMu B ipodeciiiHOMY CIIJIKYBaHHI.

CuHTakcH4YHI HOpMU B poeciitHOMY CIIIKYBaHHI.

[TynxTyariiiHi HopMu B IpodeciiHOMY CIIIKYBaHH1

CrunicTHYHI HOPMH YKPaTHCHKOT MOBH.

[TOHATTS «KyJBTypa MOBH 1 MOBJICHHS.

Buu MOBIIEHHEBOI AiSTTBHOCTI: TOBOPIHHSA, TUCHMO, CITyXaHHSI, YUTaHHS.
HeepO6anpHi 3ac00u I1JI0BOTO CIIJTKYBaHHSI.

. MoBHuii ctunb. CTtuii ykpaiHChKoi niTeparypHOi MOBH. CTHIII MOBJICHHS 1 CTHII

CIIJIKYBaHHS.

25
26
27

. O0iniifHO-1iTOBUI CTUIIH: OCOOIMBOCTI i PI3HOBHIU.
. JlIokyMeHTH, IXHE TPU3HAYCHHS 1 KTacudikaris.
. OCHOBHI peKBI3UTH JOKYMEHTA, BUMOTH JI0 IXHHOT'O O(hOpMIICHHSI.
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28
29
30
31
32
33
34

. IlonsaTTs Ipo popmystsip i OJaHK TOKYMEHTIB.

. [IpaBuna HanmMcaHHS TEKCTY J1JIOBHUX IAaIepiB.

. Cranmaptu3sailisi TEKCTY IOKyMEHTA.

. JIOKyMEHTH 3 BUCOKMM 1 HU3bKHM PiBHEM CTaHIapTH3AIlil TEKCTY.

. Buam 1oKyMeHTiB 3a CTyleHeM TIacHOCTI.

. JIokyMeHTH 1110710 0c000BOTO cKiIany (aBToOiorpadisi, pe3roMe, XxapakTepUCTHKA, 3as1Ba).
. Indopmariiini H1OKyMeHTH (IUIOBHI JTUCT, OTOJOUICHHs (OpraHi3aliiiHe 1 peKiIaMHe),

BI3UTIBKA).

35

36.

TCKCTax.

37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.

pobotn).
44
45
46

47.

. O6niKOoBO-(iHAHCOBI TOKYMEHTH (IOpYyYEHHS, aKT, PO3IHCKA).
CkrnagHOCKOpodeHi cioBa (abpeBiaTypu), TpadiduHi CKOPOYEHHs B MpoQeciiHuX

3araiibHi BAMOTH JIO MOBH JJOKYMEHTA.

Tpaauuii Ta eTUKET cI1yKO00BHX JTOKYMEHTIB.

Oco06MBOCTI 1 5KaHPU HAYKOBOTO CTHJIIO, IXHE MTPU3HAYCHHSI.

Buay KOHCIIEKTY Ta paBuiIa KOHCTIEKTYBAaHHSI.

AHOTyBaHHs Ta pedepyBaHHs JIITEPATYPH.

I'o10BHI BIIMIHHOCTI B CKJIaJJaHHI TUIaHY U TeE3.

[IpaBuna oopMIICHHS CTYACHTCHKUX HAYKOBUX Mpallb (CTATTs, KypcoBa 1 IUIUIOMHA

. Jlexcuunwmii cknaza ykpaincbkoi MoBu. Kitacudikartist tekcuku.

. 3amo3MyeHi CII0Ba B YKPATHCHKii MOBI Ta CTaBJICHHS JI0 3aI103UYCHb.

. ®pazeosorivuHi 3BOpOTH B MpodeciiiHOMY CIIKYBaHHI.

Poms tepminonorii B mpodeciiiHoMy crminkyBaHHI. TepMiHONOTiISE E€KOHOMIYHOI

TISUIBHOCTI.

48
49
50

. Tepmin Ta #ioro o3naku. TepMiHOIOTIA SK cCUCTEMA.
. Criocobu TBOpEHHS TEPMiHiB.
. 3araJpHOHayKOBa, MIXKrajay3eBa 1 By3bKoraiy3eBa TepmiHojorisa. [Ipodecionanizmu i

HOMEHKJIaTYpH1 Ha3BH.

51

. Konudikamis 1 crangaptuzaiis TepMiHIB. ANTOPUTM YKIJIAJIaHHS TEPMIHOJIOTIYHOIO

CTaHJapTy.

52
53
54
55
CITHCKIB.
56
57
Hapaja.

58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.

. [IpodecionanizamMu i HOMEHKJIATYpHI Ha3BH.

. 3araJbHOHAyKOBa, MXKraiay3eBa i By3bKocHeliaabHa TePMIHOJIOTIS.

. CioBHUK. Pi3HOBUIM CydacHHUX CITOBHUKIB. DaxoBi CIOBHUKH.

. bibmiorpadiunuii onuc mxepen pisHUX BuAiB. IlpaBuna yknananas GibmiorpadiuHux

. IlpaBuna oopmieHHs nuTar. Buau nocuianp y TeKCTi.
. Bugu ycHoro mpodeciiiHOro MOBIEHHS: NEpeMOBUHHU, TenedoHHa po3MoBa, Oecina,

XKanpu nyOniuaux Buctymis. [ligroToBka 10 my01iYHOTO MOBJICHHS.
ETuka ycHoro npodgeciitHoro crnijikyBaHHs. MHCTEITBO ClIepeyaHHs.
CyTb 1 BUJIU TIEpEKIIaTYy.

Oco6IMBOCTI TEXHIYHOTO MEPEKIIany.

ABTOMaTH30BaHUM (KOMIT IOTEpPHUIN) MEpeKIa.

HaykoBwuii cTuib cyyacHoO1 yKpaiHCBKOI JIiTepaTypHOi MOBU
BrnacTtuBoCTI Ta CTPYKTYpHO-CMHUCIIOBI KOMIIOHEHTH HayKOBUX TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB.
HaykoBuii ctuinb. MeTaTekcToBI onepaTopu HAyKOBOTO CTUIIIO.
KynbTypa unTaHHs HAyKOBOTO TEKCTY.

MoBHa KynbTypa HayKOBOT'O TEKCTY.

PenaryBaHHs HAyKOBOI'O TEKCTY

CrinkyBaHHS 1 TEKCT.

Tunu TexcriB. bynosa TekcTiB. OcoOIMBOCTI MUCEMHHUX TEKCTIB.
MogHi (opmynH (Kiilie) MMCEMHOTO MOBJICHHS.
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Mopnyas 2

1. Pois iHO3eMHOT MOBH B mybiunoMy ympasiinai/ The Role of Foreign Language in
Public Administration.
2. [TonsaTTss KoMyHIiKalii Ta mepeayMoBH e(EKTUBHOI peaiizaimii KOMYHIKaTUBHOI

B3aemojii B myOaiunomy ympasiinai/ The Notion of Communication and Preconditions for
Effective Communication in Public Administration.

3. Komynikarmiss sk cucremMa. OCHOBHI CKJIAJIOBI KOMYHIKAaTHUBHOTO TIpolecy /
Communication as a system. Main Components of Communication Process.

4. KomynikaruHi Oap’epu B myOmiuynomy ympasiiaai/ Communication Barriers in
Public Administration.

o. Tunu KOMyHIKaTHBHOI B3aemojii B nyOisidyHomy ymopasiidai. / Types of
communication in public administration.

6. MiXKynbTypHE CHOUIKYBaHHS B myOmiyHomy ympaeminai. /  Intercultural
communication in public communication.

7. Cytb «cBiTcbKOi Oecimu. KynapTypHi Ta ocoOuCTiCHI (akTopu, IO BIUIMBAIOTH Ha

cBiTchKy Oecimy. / The essence of a “small talk”. Cultural and personal factors that influences mall
talks.

8. Bpurancekuii Ta amepukaHchkuii etrket. / British and American etiquette.

9. [IpaBuna BepOanbHOI Ta HEBEpOAIbHOI TOBEOIHKM B THUIOBUX CHUTYaIlisiX
npodeciiinoro crinkyBanus. / Terms of verbal and nonverbal behaviorin typical situations of
professional communication.

10.  Odimiiini 360pu. / Formal meetings.

11.  OcnoBHi ckiaI0BI ai10BUX 3aciganb. / Essential elements of business meetings.

12.  IIo rake meperosopu? / What is negotiating?

13.  Tunm neperosopis. / Types of negotiations.

14.  Kpurepii ycnimaoro nmapiaamentepa. / What makes a good negotiator?

15.  Cnocobu Ta cTuii BezeHHs neperoBopis. / Ways and styles of negotiating.

16.  I'pomazceki indopmariiini kammanii. / Public Communication Campaigns.

17.  TlyGmiuna nmpomoBa Ta ii 3Ha4eHHs B myOiiuyHOMY yrpasiiasi. / The notion of public
speaking and its importance in public administration.

18.  Bwuau nmpomos. / Types of speeches.

19.  IIlo rake comianpuuii mpoekt? / What is a social project?

1.5.2. IIpukian 3ajaikoBoro oinery

1. Read and render the text «International Styles of Negotiating».
2. Do the lexical and grammar task.
3. Speak on the topic «The Role of Foreign Language in Public Administration».

2. Cxema HapaxyBaHH# 0aJiiB
2.1. HapaxyBanHs OaiB CTyJJ€HTaM 3 HaBYAIbHOT IUCIUILUTIHY 31IHCHIOETHCS BIAOBIIHO /10
TAaKOl CXEMH:

Busuenns
HaBYaJILHOI JUCIUILIIHA

| 100 Ganip |
OuHa (1eHHa, BEYipHs) 3aouHa (ucraHLiiiHa) popma
(dopma HaBYaHHS HAaBYAHHS
50 GaniB — 30 GamiB —
3a pe3yJbTaTaMK HaBYaHHS 3a pe3yJbTaTaMK HaBYaHHS
i Yac MPaKTUYHHUX 3aHATH i1 Yac MPaKTHYHHUX 3aHATH
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20 GamniB — 40 GaniB —
3a pe3ynbTaTaMu CaMOCTIiIHOT 3a pe3yJbTaTaMy CaMOCTiHHOT
pobotun pobotn

30 6aniB —
3a pe3yabTaTaMU CKJIaJaHHs
CEMECTPOBOr0 KOHTPOJIIO
+

‘ JonmatkoBi Oamu

2.2. OOcsr OamiB, 3700yTHX CTYIEHTOM IiJ Yac MPAKTHYHUX 3aHATH, OOYHCIIOETHCS 3a
cyMoro OamiB, 3400yTUX TMiJ 4Yac KOXHOTO 13 3aHATh, MependadyeHuX HaBYAIBHUM IUIAHOM, 1
BH3HAYAETHCS 3TiAHO 3 jgojatkoM 3 1o IlonokeHHS Mpo OpraHi3amild OCBITHBOTO IPOIECY B
XMeNbpHULIBKOMY YHIBEpCUTETI yIIpaBiliHHSA Ta npaBa iMeHi Jleonina FO3pkoBa.

3 mi€i HaBYANBHOI MUCHMILTIHM TEepel0avyeHo MPOBEACHHS 5 NPaKTUYHUX 3aHATh Ta 5
CEeMIHapChKHX 3aHATh 33 3204HOI0 (DOPMOIO HaBYAHHS.

OTxe, piBeHb 3HAHb CTYJICHTIB ITiJ] YaC CEMIHAPCHKUX 3aHATh MOXKE OIIHIOBATHCS KIJTBKICTIO
0aliB y TaKMX MEXax:

KinbkicTs
. . JIA00PaTOPHUX/NIPAKTUYHHUX 3AHATH
PiseHs 3HAHE CTYJeHTIB BiINOBIIHO 10 HABYAJIBHOIO IIAHY
5/5
Bucoxkuii o
(tBOpUNIT) % 100-90 3,5-4,0
Hocraruiit % 89-82 3,0
(KOHCTPYKTHBHO- .
BapiaTHBHHN) /0 81-74 3,0
Cepenwiii % 73-64 2,5
(penpoayKTHBHHMIA) % 63-60 2,5
Hwuzbkuii % 59-35 1,5
(penienTUBHO- .
TIPOJTyKTUBHHUH) /0 34-0 0,0-1,0

OO6csr OamiB, 3M00yTUX CTYACHTOM TIiJ] 4Yac JIEKIM, CEMIHApCHKUX 3aHATh, CaAMOCTIHHOL
poOOTH CTYIEHTIB Ta BHKOHAaHHS I1HAMBIIyaJbHMX 3aBJlaHb BH3HAYAIOTHCS B HABYAJIBHO-
METOAMYHHUX MaTepianax 3 M€l TUCIUTUTIHHA.

[Torounuit koHTpOdb. OOCAT OamiB, 3700YTHX CTYIEHTOM i Yac JEKIiil 3 HaByaJbHOI
JUCHUIUIIHY, BU3HAYAETHCS Y MPOMOPIIHHOMY CIIBBIJHOIIEHH] MO KUIBKOCTI BIABIAAHUX JIEKIIIH.
3aranpHa KUTBKICTh 0alliB BU3Ha4yaeThes 3a Gopmynoro Y1 = @n / [In x Max, ne Y1 - 3arainpHa
cyma OaniB; @ — KUIBKICTh ()aKTUYHO BiABiMaHMX JEKIIK; [1m - KUIBKICTh TJIAaHOBAHUX JIEKIIIH,
BHU3HAYEHUX poOOUOI0 MporpamMord Max — MakcHMallbHa KUIBKICTh OaiiB, SIKy CTYJEHT MOXe
OTPUMATH 3a pOOOTY Ha JICKITISX.

3 wmi€i HaBYAIBHOI TUCHMIUIIHM NepeadadyeHo MPOBEACHHS 3a 3a0YHOI0 (POPMOIO HABUAHHS
2 neKIinauX 3aHATTS. OTKe, CTYyJIeHT 3a09HOi (OopMH HaBUAHHS MOXKe HAOpaTH ITiJl Jac JICKIiH
TaKy KUIbKIiCTh OaiB:

3aouHa KinpkicTh Jekuii 3a HaBYaJILHUM IIJIAHOM 1 MO>KJIMBA KiJIbKICTh HapaXxOBaHUX OalliB
¢dopma 3aJIeXKHO BiJl KITBKOCTI BiJIBITAaHUX JICKIIIH
Ha- 1 2
BYAHHS
25 5
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OO6csar OamiB, 3100yTUX CTYAEHTOM IIiJi Yac CEMIHAPChKUX 3aHATh 3 HAaBYAJIbHOL
JTUCITUTIIIHN, BU3HAYAETHCA y MPOTOPIIHHOMY CHIBBIIHONIEHH] A0 KUIBKOCTI BiBIAAHUX JIEKITIH.
3aranpHa KiIBKICTH OamiB BU3HauyaeTbes 3a (opmynoro yc¢ = (bl + B2 ...x bn) n x K, ne ¢
3aragpHa cyma OaniB; b — KiuIbKicTh OajiB, OTpUMaHMX Ha OJHOMY 3aHATTI; N — KUIBKICTh
CeMiHapCHKHX 3aHATh, BU3HAYEHUX POOOYOI0 MPOrpaMor0 K — Koe(ilieHT, SKUii JOpiBHIOE 9.

3a pe3yimpTaraMu  CEMIHAPCHKOTO (NMPAKTHYHOTO) 3aHATTS KOXKHOMY CTYIEHTY [0
BIJITIOBITHOTO JIOKYMEHTa OOJIKY YCIIITHOCTI BHCTaBISETHCS KUIBKICTH OamiB Big 0 10 5 yuciom,
KpaTHHUM, K TpaBuio, 0,5, siKky BiH OTpUMaB MPOTATOM 3aHATTS. 3 Ili€i HABUAIBHOI JMCHIUIUIIHU
nepeadayeHo MPOBEICHHS 3a 32049HOI0 (POPMOIO HAaBYAHHS 5 CeMiHAPCHKUX 3aHATh. OTXKe, CTYJCHT
3a04HO1 (hOpMH HaBYAHHS MO>KE HaOpaTH ITij1 Yac CEMiHapiB TaKy KUIbKICTh OaiB:

3aoyHa KinbkicTe ceMiHapchKuX /IPaKTUYHUX 3aHATH 38 HABYAJILHUM IIaHOM MoxximBa
¢opma 1 MOXKJIMBA KUIBKICTh HAPaxOBaHUX OajiB 3aJI€)KHO Bijl PiBHS 3HAaHb KUIBKICTh
Ha- HapaxoBaHUX
BYaHHA OatiB
1 2 3 4 5
(21,0: 5)x9 =
38
3,0 50 50 |45| 45 .
(aye He OinpIme
40 fautiB)

4006aiB,BULJICHUXCXEMOIOHAPAX yBaHHA0aIIBHACAMOCTIHHYPOOOTYCTy IeHTaM3a049HO1  (hopMu
HABYaHHS, MOKYTh OyTH PO3MOALIEHI MK 3aBIaHHSMU JAJISi CAMOCTINHOT poOOTH 3 TeM JUCIUILTIHU
(3 BpaxyBaHHSAM iX OIIIHIOBAaHHS Ha CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX), a00 MOXYTh OyTH BHKOPHCTaHI JUIs
oninroBanHs BukoHaHHs IH/[3: Big 0 mo 20 6aniB 3a Bukonanus IH/I3 31 3M-1 i Bix 0 mo 20 GamiB 3a
BUKOHaHHA 3M-2.

Howmep 3M. Mmomymst | 3micToBuit MOIyIh 1 |3MiCTOBHI71 MOILyJb 2 Ycporo 6amiB
MakcumanbHa KinbKicTb 6aniB 3a BukoHanus IH/[3 y ¢popmi TBopyoi HaykoBoi po6oTH un y opmi pedepary 3i 20
3MicTOBHX MOZyiB Ne 1

MaxkcuManbsHa KiTbKicTh 6aniB 3a BukoHanHs [H/I3 y ¢opmi ckmamaHHs KOHKPETHOTO BULY JOKYMEHTA 3i

. 20
3MiCTOBOTO MOayJst Ne 2

3. PexomenoBaHi a:kepesa

3.1. OcHoBHa JjiTepatypa

1. Anekcanapos /1.0., KonnpareeB S.}O. Ilcuxonoriune 3abe3nedyeHHs NEperoBOPHOI
nismbHocTi. Yactuna III: HaBu.-meton. mocion. Kuis: HABCY, 2019. 124 c.

2. AcramenkoBa J[.K. MixHapoaHi BI3UTH Ta MEPEroBOPU: OpraHizallis 1 NPOTOKOJbHUI
CYMpOBIJl: HaBYAIbHUA TOCIOHWK. JluruiomatnyHa akaaemis Ykpainum imeHi ['enHazmis ¥YmoBenka
npu MinictepcTsi 3akopaonHux cnpas. Kuis, 2020. 90 c.

3. Iuctutyuiiine 3a0e3meueHHs JEpXKaBHOI KOMYHIKAaTHUBHOI TOJITHKH: JOCBIJ KpaiH
€sponu / baposcbka A.B. Kuis: HIC/I, 2014. 72 c.

4. IndopmaniifHO-KOMyHiKalliiiHa JaeMokparis: MoHorpadis / B.B. Jlicumuuii, O.B.
Paguenko, O.€. byxTaruii ta in. Kuis: Bunaseus CBC Ilanacenxo, 2015. 400 c.

5. KomyHikariii B myOai4yHOMy aaMmiHicTpyBaHHI: KoHcnekT yekuiit / O.B. 1llebanina, B.I1.
Knouan, C. I. Tumesnko Ta in. Mukonais: MHAY, 2018. 200 c.

6. KomyHikariii B my0giyHOMY YIIpaBJIiHHI: aClIEKTH OpPraHi3aliiiHoi KyJbTypH Ta JIIJIOBOTO
CIIIJIKYBaHHS: HaByall. mociOHuk / ykian.: ['omoscrka B.A.Ta in. Kuis, 2016.130 c.

7. KomyHIKaTMBHAa KOMIIETEHTHICTh JEP)KaBHHUX CIIYKOOBIIB fIKa €JIEeMEHT MOJepHi3aiii
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